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NOTIFIKAZZJONIJIET TAl·GVERN 

Nru. 711 

IL-MINISTRU TA' L-INDUSTRIJA JER,ĠA' 
LURA FUQ DMIRIJIETU 

NiGiĦARRFU għaill-informazzjoni ta' kul­
ħadd illi l-Onor. K. Vella, A. & C.E., M.P., reġa' 
daħal għal dmirijietu bħala Ministru ta' l-Indu:s­
trija fis-7 ta' Novembru, 1983, u illi l-arranġa­
menti magħmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 665 tat-28 ta' Ottubru, 1983, ma baqgħux 
iseħħu f'd2n is"'1sens. 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(OPiM/439 /71 /IV) 

Nru. 712 

TRllBUNAL ]jNDUSTRIJALI 

NGĦARRFU b'din għall-informazzjoni ta' 
kulħadld illi skond il-Artikolu 26 (2) ta' l-Att ta' 
1-1976 diwar Relazzjonijiet Industrijali, il-Prim 
Ministru innomina lis-Sur Anthony J. Bartolo u 
lis-Sur Anthony H. Camilleri biex ikunu fuq il­
ppnel ta' persuni 'li jservu bħala Chairman tat­
Tribrunail Industrijali. 

Il-15 ta' Novembru;, 1983 
(OPM/395 /76) 

GOVERNMENT NOTICES 

No. 711 

RESUMPTION OF DUTIES BY THE 
Ml!NISTER OF INDUSTRY 

IT is, notified far general information that 
the Hon. K. Vellla, A. & C.E., M.P., resU1111ed diu­
ties as Minister of Industry on the 7th ~ovem­
ber, 1983, and that the arrangements made by 
Government Notice No. 665 of the 28th October, 
1983, ceased to have effect accordingly. 

18th November, 1983 

No. 712 

INDUSTRIAL TRIBUNAL 

n is hereby notified for general information 
that in aocordance with Section 26 (2) of the 
Industrial Relations Act, 1976, the Prime Minis­
ter has: appointed Mr Anthony J. Bartolo and Mr 
Anthony H. Camineri to be on the panel of per­
sons who shall serve as Chairman of the Indus­
trial Tribunal. 

15th November, 1983 
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Nru. 713 

ATT TA' L-1981 DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA' ARTIJIET 

Avviż li hemm il-ħsieb li Titolu ta' Art jiġi 
Irreġistrat 

B'DAN qed navża li jien irċevejt applikaz­
zjoni għar-reġistrazzjoni ta' titolu ta' art deskrit­
ta ihawn taħt min-Nutar Dr Antoine Agius, 
LL.D., għan-nom ta' Joseph Formosa li joqgħod 
Ħal Qormi. 

Deskrizzjoni ta' l-art li se tiġi Reġistrata 

Plots lB u 2A formanti parti mil1-art "Ta' 
Sansun" f'Ħ' Attard, tal-kejl ta' sitt mija u sit­
tax-il n:etru kwadru (6l6m2

), inkluża l-parti tat­
triq, k1f murija fil-pjanta annessa ma' 1-applikaz­
zjoni. 

L-applikazzjoni, pjanta ta' l-art u d-doku­
menti ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżami­
nati fir-Reġistru ta' l-Artijiet, 116, Triq il-Punent, 
Valletta. 

Jekk ma tiġix depożitata miegħi (fir-Reġistru 
ta' l-Artijiet) kawżjoni kontra l-ewwel reġistraz­
zjoni qabel ma jgħaddu tletin (30) jum minn din 
id-data, jien nipproċedi billi nirreġistra t-titolu 
ta' l-art. Fi żmien qa,sir jinħareġ ċertifikat ta' 
titolu f'isean Joseph Formosa, Karta ta' Identità 
Nru. 466050~M). 

Dott. A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Reġistratur ta' l-Artijiet 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(App. Nru. L.R. '100/83) 

Nru.714 

ATT TA' L-1981 DWAR IR-REĠISTRAZZJQNI 
TA' ARTIJIET 

Avviż li hemm il-ħsieb li Titolu ta' Art jiġi 
Irreġistrat 

B'DAN qed navża li jien irċevejt appli­
kazzjoni għar-reġistrazzjoni ta' titolu ta' art deskrit­
ta hawn taħt minn Saviour Bonello bħala Kum­
missariju ta' l-Art, in rappr-eżentanza tal-Gvern ta' 
Malta, li joqgħod Birkirkarn. 

Gazzetta tal-Ovem ta' 'M:aħa 

No. 713 

LAND REGISTRATION ACT, 1981 

Notice of intention to Register Title to Land 

NOTICE is hereby given that I have re­
ceived an application to register title to the land 
described below from Notary Dr Antoine Agius, 
LL.D., on behalf of Joseph Formosa, residing at 
Qormi. · 

Description of land to be Registered 

Plots lB and~ 2A forming part of the land 
"Ta' Sansun" at Attard, rrneasiuring six hundred 
and sixteen square metres (6li6m2

), including the 
width of the road, as shown on :the pfan annexed 
to the applkation. 

The application, a· plan of the land and ac­
companying documents may be inspected at the 
Land Registry, 116, West Street, Valletta. 

If a caution a:gainst first registration is not 
lodged with me (at the Land Registry) before the 
expiration of thirty (30) days from the date of 
this notice, I shall prooeed to register title to the 
land. In due course a certificate of title shaH be 
issued! in the name of Joseph Formosa, Identity 
Card No. 466051Qi(M). 

Dr A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Land Reġistrar 

18th Nov,ember, 1983 

No. 714 

LAND REGISTRATION ACT, 1981 

Notice of intention to Register Title to Land 

NOTICE is hereby given that I have received 
an application to register title to the land described 
below from Sav.iiour Bonello as Commissioner of 
Lands, re:presenting the Govemmentof Malta, re­
siding at Birkirkara. 



It-18 ta' No:vembr1u, 1983 

Deskrizzjoni ta' l-art li se tiġi Reġistrata 

Biċċa art magħrufa bħafa "Taż~żeffien" 
f~Ħ'Attard u tinkludi parti minn sqaq, tal-kejl 
ta' tliet elef u tlieta u ħamsin metri kwadri 
(31Q:S3m2 )i, kif murija fil-pjanta annessa ma' !-ap­
plikazzjoni. 

L-applikazzjond., pjanta ta' l-art u d-doku­
menti ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżami­
nati tir-Reġistru ta' l-Artijiet, 116, Triq il-Punent, 
Valletta. 

Jekk ma tiġix depożitata miegħi (tir-Reġis­
tru ta' l-Artijiet) kawżjoni kontra l-ewwel reġis­
trazzjoni qabel ma jgħaddu tletin (30) jum minn 
din id-data jien nipproċedi billi nirreġistra t-ti­
tolu ta' l-art. Fi żmien qasir jinħareġ ċertifikat 
ta' titolu f'isem Saviour Bonello 'nomine', Karta 
ta' Identità Nriu. 168225~M). 

Dott. A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Reġistratur ta' l-Artijiet 

It-18 ta' Novembrn, 1983 
(App. Nru. L.R. 101/83) 

Nru.715 

ATT TA' L-1981 DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA' ARTIJIET 

Avviż li hemm il-ħsieb li Titolu ta' Art jiġi 
Irreġistrat 

B'DAN qed navża li jien ircevej.t applikaz­
zjoni għar-reġistrazzjoni ta' titolu ta' art deskrit­
ta hawn taħt min-Nutar Dr Antoine Agius., 
LL.D., għan-nom ta' Emanuel !Mifsud, 1i joqgħod 
Ħal Qormi. 

Deskrizzjoni ta' l-art li se tiġi Reġistrata 

Biċċa art formanti parti mill-art "Ta' 1Ħabel 
it-Twil" f'Ħ'Attard,, tal-kejl ta' tliet mija u ħamsa 
u għoxrin punt tmienja metri kwadri (325.8m2

) u 
immarkata bħa[a plot 13 u nofs plot 14, fuq il­
pjanta annes:sa ma' l-appHkazzjoni. 

L-applikazzjoni, pjanta ta' l-art u d-doku­
menti ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżami­
nati fir-Reġistru ta' l-Artijiet, 116, Triq il-Punent, 
Va1Jetta. 

Jekk ma ti'ġix depożitata miegħi (fir-Reġis­
tru ta' l-Artijiet) kawżjoni kontra l-ewwel reġis­
trazzjoni qrtbel ma jgħaddu tletin (30) jum minn 
din id-data, iien nipproċedi billi nirreġistra t-ti· 
tolu ta' l-art. Fi żmien qasir jinħareġ ċertifikat 

33i3 

Descr.iption of land to be Registered 

A p[ot of land known as "Taż~żeffien" in 
Attard, including part of a lane, measuring three 
thousand and fiftythree square metres 0053m2

), 

a1s. shown on the iplan annexed to the application. 

The application, a plan of the land and ac­
companying documents may be inspected at the 
Land Registry, 116, West Street, Valletta. 

If a caution againsit: fast registration is not 
lodged with me (at the Land Registry) before 
the expiration of thirty (30) days from the date 
of this notice, l shall proceed to register tftle to 
the land. In due course a certificate of title shall 
be issiu·ed in the name of Saviour Bone.Uo 'nomi­
ne', Identity Card No. 168225(M). 

Dr A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Land Registrar 

18th Noveimber, 1983 

No. 715 

LAND REGISTRATION ACT, 1981 

N otice of intention to Register Title to Land 

NOTICE is hereby giv.en that l have re­
ceived an application to register title to the land 
descri:bed below from Notary Dr Antoine Agius, 
LL.D., on behalf of Emanuel Mifsud, res.iding at 
Qormi. 

Description of land ~o be Registered 

A plot of landi, forming part of the land "Ta' 
Ħabel it-Twil" in Attard, measuring three hun­
dred and twentyifive point eight square metres 
(325.8m2

), marked plot 13 and half of plot 14, on 
the Plan annexed; to the app[ication. 

The application, a plan of the land and ac· 
companying documents may be inspected at the 
Land Registry, 116, West Street, VaUetta. 

If a caution againsit first regfatration is not 
lodged with me (at the Land Registry) before 
the expiration of thirty (30) days from the date 
of this notice, l shall proceed to register title to 
the land. In d ue course a certificate of title shall 
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ta' titofo f'isem Emanuel Mifsud, Karta ta' Iden­
tità Nn:. 370758(1M). 

Dott. A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Reġistratur ta' l-Artijiet 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(App. Nru. L.R. 102/83) 

Nru, 716 

ATT TA' L-1981 DWAR IR-REĠISTRAZZONI 
TA' ARTIJIET 

Avviż li hemm il-ħsieb li Titolu ta' Art jiġi 
Irreġistrat 

B'DAN qed navża li jien irċevejt applikazz­
joni għar-reġistrazzjoni ta' titolu ta' art deskritta 
hawn taħt minn Emmanuel Marmarà li joqgħod 
il-Gżira. 

Deskrizzjoni ta' l-Art li se tiġi Reġistrata 

Plot 63, mill-artijiet "Ta' Rmiedi" magħrufa 
"Ta' Spadafora" limiti ta' Ħ' Attard, tal-kejl ta' 
seba' mija tlieta u tletin punt tliet metri kwadri 
(733.3m2

), kif murija fil-pjanta annessa ma' l­
applikazzjoni. 

L-a;iplikazzjoni, pjanta ta' l-art u d-doku­
menti ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati 
fir-Reġistru ta' l-Artijie't, 116, Triq il-Punent, Val­
letta. 

Jekk ma tiġix depożitata miegħi (fir-Reġistru 
ta' l-Artijiet) kawżjoni kontra l-ewwel reġistrazz­
joni qabel ma jgħaddu tletin (30) jum minn din 
id-Oata jien nipproċedi billi nirreġistra t-titolu ta' 
l-art. Fi żmien qasir jinħareġ ċertifikat ta' titolu 
f'isem Emmanuel Marmarà, Karta ta' Identità 
Nru. 1001846(M). 

Dott. A. Micallef Trigona LL.D., 
A. Reġistratur ta' l-Artijiet 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(App. Nru. LR 103/83) 

Gazzetta tai-Gvern ta' Malta 

be iss1ued in the naime of Emanuel Mifsud, Iden­
tity Card No. 370758(1M). 

Dr A. Micallef Trigona, LL.D. 
A. Land Registrar 

18th Novernber, 1983 

No. 716 

LAND REGISTRATION ACT 1981 

Notice of intention to Register Title to Lm:nd 

NOTICE is hereby given that l have received 
an application to regi~ter title to the land describ­
ed below from Emmanuel Marmarà residing at 
Gżira. 

Description of Land to be Registered 

Plot 63, of the lands "Ta' Rmiedi" known as 
"Ta' Spadafora" limits of Attard measuring seven 
hundred thirty three point three square metres 
(733.3m2

), as shown on the plan annexed to the 
application. 

The i:ipplication, a plan of the land and 
accompanying documents may be inspected at the 
Land Registry, 116, West Street, Valletta. 

If a caurtion against first registration is not 
lodged with me (at the Land Registry) before the 
expiration of thirty (30) days from the date of 
this notice, l sha11 proceed to register title to the 
Iand. In due course a certificate of title shall be 
issued in the name of Emmanuel Marmarà, Iden­
tity Card No. 1001846(M). 

Dr. A. Micallef Trigona LL.D., 
A. Land Registrar. 

18th November, 1983 



It-18 ta' Novembru, 1983 

Nru. 717 

ORDINANZA DWAR IL-ĦADDIEMA 
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA 

(ARĠENTIERA) 

(KAPITLU 74) 

!L-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħat· 
raf illi fid-dati li jidhru hawn taħt, il-prezz tad· 
deheb u l-fidda li fuqu huma ibbażati !-valutaz­
zjonijiet magħmulin mill-Konslu għall-Ħaddiema 
d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie iffissat għall­
finijiet ta' l-artikolu 12 ta' l-imsemmija Ordinanza 
kif ġej:-

Data Deheb Pur Fidda Pura 
Gramma Gramma 

11.11.83 Lm5.47,0 14cl 

14.11.83 Lm5.50,9 14c2 

15.11.83 Lm5.50,3 14c3 

16.11.83 'Lm5.49,9 14c3 

17.11.83 Lm5.41,3 13c7 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(M 40/72) 

Nru.718 

ATT TA' L-1952 LI JIRREGOLA 
L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 

(ATT NRU. XI TA' L-1952) 

Kuu.sill tal-Pagi għat·Trasport Pubbliku 

NGĦARRPU b'din illli bis-saħħa tal-poteri 
mogħtijin bl-Arit:ikolu 6 ta' l-Att ta' [-1952 li Jir­
regola l-Kondizzjonijiet ta' l-Impieg, il-Ministru 
ta,x-Xogħol u 'Servizzi Soċja.1i innomina Hs-Sur 
Joseph Busuttil. bħala Deputat Chairman fuq il­
Kunsill tcrl-Pagi :għat-Trasport PubbQiku minflok 
is-Sur Joseph Spiteri. 

In-iNotifikazzjoni tal-Gvern Nru. 659 tat-28 
ta' Ottubru, 1983, ġiet emendata f'dan is ... sens. 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(DOL/'866/52/III) 

3315 

No. 717 

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS 
ORDINANCE 

(CHAPTER 74) 

THE Commissioner of Inland Rev~ime noti­
fies that on the dates shown hereunder, the price 
of gold and silver on which valuations made hv 
the Consuls for Goldsmiths and Silversmiths ar", 
based has been fixed for the purposes of section 
12 of the said Ordinance as fol1ows:~ 

Date Pure Gold Pure Silver 
G11am Gram 

11.11.83 Lm5.47,0 14cl 

14.11.83 Lm5.50,9 14c2 

15.11.83 Lm5.50,3 14c3 

16.11.83 Lm5.49,9 14c3 

17.11.83 Lm5.41,3 13c7 

18th November, 1983 

No. 718 

CONDITIONS OF EMPLOYMENT 
(REGULATION) ACT, 1952 

(ACT NO. XI OF 1952) 

Public Transport Wages Council 

IT is hereby notified that in exerdse of the 
powers coruferned biy Section 6 of the Condirtions 
of Employiment (Regulation) Act, 1952, the Mi­
nister of Labour and Social Services has appoint­
ed Mr Joseph Busuttil as Deputy Chairman on 
the Public Trans.port Wages Council in lieu of 
Mr Joseph Spiteri. 

Government iNotice No. 659 of rthe 28th Oc-­
tober, 1983, has: heen cancelled accordingly. 

18th November, 198'3 



3316 

Nru. 719 

KARIGA PENSJONABBLI 

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtijin bl-Artiklu 
2 ta' l-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kapito1u 
14 3), il-President ta' Malta iddikjarat il-post 
imsemmi hawn taħt bħala kariga pensjonabbli 
għal dak biss li qed jokkupa din il-kariga b'seħħ 
mid-data murija ħdejn ismu. 

ISEM 
NAME 

GRAD 
GRADE 

Mr George Farrugia Handyman 

lt-18 ta' Novembru, 1983 

L-OGĦLA PREZZIJIET TA' 
'MOTOR CYCLES' 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar il-Kontroll 
tat-Bejgħ ta' Oġġetti, Regolament 3) 

Ordni Nru. 144 

Id-Direttur tal-Kummerċ igħarraf illi l-ogħla 
~rezzijiet li bihom it-tipi li ġejjin ta' Motor Cycles 
jistgħn jinbiegħu, għandhom ikunu kif ġej:-

BlENEL:LI 
S 50 S.L. 50c.c. 

125 Sport 125c .. c. 
250 2CE 250c.c. 

Tip 
Type 

L-Ordnijiet kollha ta' qabel li ma jaqblux ma' 
ta' hawn fuq huma b'dan imħassrin. 

It-18 ta' Novembru, 1983 
(DT 3/7/83) 
(SITC No. 732911 /2) 

Gazzetta tal-Gvem ta' Malta 

No. ,719 

PENSIONABLE POST 

IN exerdse of the powers conferred by Sec­
tion 2 of the Pensions Ordinance (Chapter 143) 
the President of Malta has declared the under­
mentioned post to be a pensionable office to the 
present holder only with effect from the date 
shown against his name. 

Saħħa 
Health 

DIPARTIMENT 
DEPARTMENT 

18th November, 1983 

DATA 
DATE 

14.11.83 

MAXIMUM PRICES OF MOTOJ? CYCLES 

(Sale 0f Commodities (Control) 
Regulations, 1972, Regulation 3) 

Order No. 144 

The Director of Trade notifies that the maxi­
mum prices at which the following types of Motor 
Cycles may be sold, shall be as follows:-

Nru. tal-Frame 
Frame No. 

35288/35280/35294 
35285/35279/35291 
35142/35153/35147 
35149/35131/35135 
35293/35284/35292 
35155 /35140 /35134 
16767 
20144 

Prezz lill-Pubbliku 
Price to Publfc 

Lm 

347 
819 
866 

All previous Orders inconsistent with the above 
are hereby repealed. 

18th November, 1983 



It-18 ta' Novembru, 1983 

L-OGĦLA PREZZIJIET TA' VETTURI 
BIL-MUTUR 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgħ 
·ta' Oġġetti, Regolament 3) 

Ordni Nru. 145 

Id-Direttur tal-Kummerċ igħarraf illi l-ogħla 
prezzijiet li bihom it-tipi ta' vetturi bil-mutur li 
ġejjin jistgħu jinbiegħu, għandhom ikunu kif ġej:-

YUGO 
311. 
513 OL 
511 

45 

45 OL 

BtMW 
52(Ji A 
320i 
320i 
320i 
320i 
316 
316 
316 

316 
316 
316A 

FJAT 

Tip 
Type 

. · Ritmo 105 TC 1600, Special Equipment, 

MAXIMUM PRICES OF 
MOTOR VEHICLES 

3317 

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972, 
Regulation 3) 

Order No. 145 

The Director of Trade notifies that tbe maxi­
mum prices at which the following types of motor 
vehicles may be sold, shall be as follows:-

Nru. tax-Chassis 
Chassis No. 

751328 /751766/75'1374/753229 
753203/746123/745990 
743857/752843/743774/750044 
742849 /735717 /753129 
38658 /36721 /316413 
37715 /376191384015 
38333/38136/38151 
38153/35993 

WBADK6204083 3224 3 
WBAAA320607 4 3 7702 
W1BAAA320507437691 
WBAAA3209·0'7437676 
'IVBAAA.32020743~678 
WiBAAK520307312228 
WBAAK5W607312465 
WBAAK520X07312274 
WlBAAK520807312189 
WBAAK520X07312484 
WiBAAK5210707312149 
WBAAK620107335416 

Prezz lill-Pubbliku 
P rice to P ubiic 

Lm 

21510 
31C6 

2345 

2305 

2853 

9500 
6775 
6620 
7375 
6993 
5428 
5516 

5122 
591{) 
5376 
4953 

Split back Seat, Metallic Paint 04763372 4092 

BRIT.rSIH :LEYLAND 
M.G. Metro 1300cc 9·08398 /908355 /908359 

9083'60/908192/909094 
909095/909106/908382 
909105 /908984/909149 

"Rover 2000.cc Metallic, with Tinted Glass, 
Power 'Steering, Eloctric windows, Elec-
tric 'Sunroof 293515 

Rover 20001cc MetaUic, with electric Sunroof 294680/294155 

3026 

6352 
5738 

L-Ordnijiet kollha ta' qabel li ma jaqblux ma' 
ta' hawn fuq huma b'dan imħassrin. 

All previous Orders inconsistent \.\ith the 
above are hereby repealed. 

-· .. :: ft;18- taf Noveill:brn, 1983 
~ :- . (DT 3/4/83) .. 
~, =-'csrre·,N.o . .,73.2110) 

18tih :Novemlber, 1983 
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERiċ 
Importazzjoni ta' 'żejt Pur taż~żebbuġa 

Id:-Dir.ettur tal-Kummerċ jikkonsidra appli­
kazzjonijiet għall-ħruġ ta' liċenzi għall-importaz­
zjoni ta' 25 M /T żejt Pur taż-żebbuġa. 

2. Iż-żejt irid jasal Malta immedjatament. 

3. Iż-żejt irid ikun fi fliexken jew reċipjen­
ti ta' litru u jkunu miksija bil-landa minn ġewwa. 

4. Iż-żejt irid ikollu l-ispeċifikazzjonijiet li 
ġ·ejjin:-

(a) Ekwivalenti ta' 1-International Stan­
dard CACRS 33 - 1970 kif pubblikat mill­
FAO /WHO Food Standards Programme Co­
dex Alimentaries Commission. 

(b) Iż-żejt irid ikun ħieles minn d.ħa u 
togħma barranija u ta' stat ta' taħsir. 

(ċ) Relative density of oil at 20% 
Water at 20 
Refractive index of oil at n /d 20°C 
Acid Value 
Peroxide Value 

Iodine value (WIJS) 
Saponification value 
Unsaponifiable matter (using light 
petroleum) 

5. L-applikazzjoniji.et, fuq il-formola tas­
soltu, għandhom jinkludu t-tagħrif li ġej: -

(a) speċifikazzjonijiet u l-isem tal-Kwa-
lità; 

(b) pajjiż ta' oriġini; 
(ċ) prezzijiet C & F; 
(d) data mistennija tal-wasla. 

6. L-applikazzjonijiet għandhom jitqiegħdu 
f'envelopes magħl!Uqin markati "żejt Pur taz-żeb­
buġa" fir-rokna tax-xellug u jintefgħu f'Kaxxa 
Nru. l f'Kamra Nru. 211 fi.d-Dipartiment tal­
Kummerċ, LascariS:, VaUetta, sa mhux aktar tard 
mill-10.00 a.m. ta' n'har it-Tnejn, il-5 ta' Diċem­
bru, 1983. 

7. Id-Direttur tal-Kummerċ iżomm id-dritt li 
jaċċetta jew jirrofta f'parti jew kollha kemm hi xi 
applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha li jas­
lulu. 

8. L-offerti għandhom ikunu sodi u validi 
għal mhm l-illlqas ·ġim1għate.jn. 

9. Dak/Dawk li jingħata/w l-offerta jkun/u 
meħtieġ/a li jibgħat/w Performance Bond ekwi­
valenti għal 10% tal-valur C & F totali tal-liċen­
i~ biex :jiggarantixxi/UJ l-obbliigi tiegħu/tagħhom 

Gazzetta tal-Ovem .ta' Malta 

DEPARTMENT OF TRADE 
Importation of Virgin Olive Oil 

The Director of Tra:de will consiider applica­
tions for the issue of licences for the .importation 
of 25 M/T Virgin Olive Oil. 

2. The oil shall arrive in Malta immediately. 

3. The oil sha.11 be pa.cked in hottles or in­
ternally lacquered tin plate containers of l litre. 

4. The oil shall have the following speci­
fications: -

(a) Equivalent to the International Stan­
dard CACRS 33 - 1970 as published by FAO l 
WIHO 1Foodi Standards Programme Codex Ali­
mentaries Commission. 

(b) It sihall be free from foreign and ran-
cid odour and ta·ste. 

Minimum 0.910; Maximum 0.91'6 

Minimum 1.4677; Maximum 1.47-05 
Not more than 4 mg KOH l g oil. 
N ot more than l'O milli equivalents peroxide 
oxygen/kg oil. 
Minimum 75; Maximum 94 
Minimum 184; Maximum 196 
Not more than 15g/kg l 

5. AppEcations on the usual form should 
contain information regarding: -

(a) s.pecifi.cations and Brand name; 

(b) country of origin; 
(c) C & F prices; 
(d) expected date of arrival. 

6. Applications should be deposited in sealed 
envelopes marked "Virgin Olive Oil" on the Ieft­
hand corner in Box No. l at Room No. 211 at the 
Department of Trade, Lascaris, Valletta, by not 
later than 10.00 a.m. on IMonday:, 5th December, 
1983. 

7. The Director of Trade reserves the right 
to accept or reject 'in iPart or jin fuiH a.ny or aU of 
the· a:pplicatvons receiived. 

8. Offers are to be made firm and valid for 
at least two week:s. 

9. The successful tenderer l s shall be re­
quired to submit a Performance ·Bond equivalent 
to 10% of the totall C & F value of the licence 
in d:ue fulfilment of Ms/their obligations under 
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skond il-ħmġ ta[-liċenza fi żmien 24 siegħa ta' 
l-avviż ta' l-aċċettazzjoni. 

10. Dawk li jingħataw l-offerta jkunu meħ­
tieġa li jippreżentaw kopja taċ-ċertifikati li ġejjin 
li d-Direttur tal-K ummerċ qabel jinħarġu !-oġġet­
ti:--

(a) Fattura; 
(b) ċertifikati Fitosanitarji; 
(ċ) 1Ċertifikat uffiċjali ta' Kwalità :u Anali­

żi maħruġ minn Laboratorju indipendenti magħ­
ruf ibbażat fuq kampjuni. meħuda minn Sur­
veyor. indipendenti magħruf li juri li ż-żejt Pur 
taż-żebbuġa huwa skond l-ispeċifikazzjonijiet 
tal-paragrafu 4. 

11. Dawk l-applikanti li jingħataw il-liċenza 
jkunu meħtieġa li jbiegħu ż-żejt Pur taż-żebbuġa 
lil bejjiegħa bl-imnut kif jiġi ordnat lilhom mid­
Direttur tal-Kumrnerċ u bil-prezz li ma jeċċedix il­
prezz C & F b'iktar minn Lm40 kull M /T (li099 
litru). 

12. Aktar tagħrif jista' jinkiseb mid-Diparti­
ment tal-Kummerċ, Nru. tat-Telefon 603968. 
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the issue of the .lkence wiithin 24 hoiurs of Notice 
of acceptance. 

l 0. Successful tenderers shall be required to 
produce copies of the following certificates to the 
Director of Trade prior to release of goods: -

(a) Invoice; 
(b) Phytosanitary Certificates; 
(c) An official Certificate of QmJitJ and 

Analysis issued by an independent recognised 
L:iboratory based on samples taken by an inde­
pendent recognised Surveyor showing that Vir­
gin Olive Oil conforms with the specifications as 
per paragraph 4. 

11. Successful applicants will be rec:_uired to 
sell the Virgin Olive Oil to retailers as directed by 
the Director of Trade and at a price that will not 
exceed CIF prices by more than Lm40 per M/T 
(1099 litres). 

12. Any further information may be obtain­
ed from the Departrrnent of Tradie, Tel. No. 
6'03968. 

]8th November, 1983 

Netherland,s - Institute of Social Studies 
Post Graduate Courses 

The Netherlands Government through the 
Netherlands Fellowship Programme 1984-1985 is 
offering long-term, post graduate (M.A. and Dip­
loma) scholarships in the following subjects: 

(i) Development Planning Technique/ 
Public Policy. 

(ii) International Relations and Develop-
ment. 

(iii) Rural/Regional Policy, Planning and 
Development. 

(iv) International law and Development. 
(v) Economic Policy and Planning. 

The above courses will be held at the Net­
herlands Institute olf Social Studies (ISS). 

Detailed prospectives concerning these scholar­
ships which any interested candidate may wish to 
fo11ow are a·vailalble far per.usal at the Ministry of 
Foreign Affairs and Culture, Merchant Street, Val­
letta, (Room 12). 

Application: The appropriate application forms 
are obtainable at the above mentioned office and 
at the Gozo Branch of the Information Division, 
Victoria, Gozo. 

The applications for the said scholarships 
should reach the Ministry of Foreign Affairs and 
Culture by not later than 14th December, 1983. 

Applications from Government and Parastatal 
employees will not be considered unless recom­
mended by their Head of Department. 

Late applications will not be considered. 
Obligation: Nominated Candidates will be requir­
ed to sign an undertaking to return to Malta on 
completion of studies and to be available to serve 
the Government of Malta. 

18th November, 1983 
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ 
PUBBLIKU 

Postijiet ta' Uffiċjal Professjonali I (Dentistrija) 
fid-Dipartiment tas-Saħħa u ta' l-Ambjent 

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa' 
applikazzjonijiet mingħand dentisti bi kwalifiki 
adattati għal postijiet ta' Uffiċjal Professjonali I 
(Dentistrija) fid-Dipartiment tas-Saħħa u ta' l-Am­
bjent. 

2. Il-post ta' Uffiċjal Professjonali I (Dentis­
trija) għandu salarju ta' Lm2,970X Lm81-Lm3,292 
fis-sena. 

3. In-nomina hija fuq bażi whole-time u hija 
soġġetta għar-regoli u r-regolamenti li jiggvernaw 
minn żmien għal żmien is-Servizz ċivili ta' Malta 
b'mod ġenerali u d-Dipartiment tas-Saħħa u ta' 
l-Ambjent b'mod partikolari, u wieħed jista' jiġi 
trasferit skond l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku. 

4. L-applikanti għandhorn:-

(c.) ikollhom grad fil-Kirurġija Dentali ta' 
l-Università ta' Malta jew l-ekwivalenti tiegħu 
għas-sodisfazzjoni tal-Kunsill Mediku u għand­
hom ikollhom isimhom reġistrat fuq ir-Reġistru 
Lokali tal-Kirurgi Dentali; 

(b) ikunu ta' karattru morali tajjeb; 
(ċ) ikunu ħielsa minn kull difett fiżiku jew 

mentali jew mard li jista' jfixkilhom fil-qadi sew­
wa ta' dmirijiethom; 

(d) ikunu ċittadini ta' Malta (minbarra ċ­
ċertifikat tat-twelid tagħhom, iridu jippreżentaw 
ċertifikat tat-twelid tal-ġenituri tagħhom u tan­
nannu min-naħa tal-missier li juru l-post tat­
twelid:•. 

5. Il-kwalifiki li wieħed ikollu għandhom jin­
twerew b'dokumenti u/jew ċertifikati. 

6. L-applikanti jkunu meħtieġa jattendu għal 
intervista minn Bord tal-Għażla. 

7. Applikazzjonijiet jintlaqgħu primarjament 
mit-Tabib Prinċipali tal-Gvern fid-Dipartiment tas­
Saħħa u ta' l-Ambjent, 15, Triq il-Merkanti,. Val­
letta, sa mhux aktar tard min-Nofs in-Nhar ta' nhar 
il-Ġimgħa, id-9 ta' Diċembru, 1983. 

8. Tingħata konferma bil-miktub mit-Tabib 
Prinċipali tal-Gvern. L-applikanti għandhom jiżgu­
ra w li jiġi konfermat illi l-applikazzjoni tagħhom 
tkun wasJ.et fi żmien xieraq għax taħt l-ebda ċir­
kostanza l-Kummissjoni ma tikkonsidra applikaz­
zjonijiet li ma jaslux fil-limitu taż-żmien kif speċifi­
kat hawn fuq. 

[t .. 18 ta' Novembru, 1983 

Gazzetta ta1-Ġvern ta' Malta 

PUBUC SERVICE COMMISSION 

Posts of Professional Officer I (Dentistry) 
in the Department of Health and Environment 

The Public Service Commission invites appli­
cations from duly qualified dentists for posts of 
Professional Officer l (Dentistry) in the Department 
of Health and Environment. 

2. The post of Professional Officer I (Dentis­
try) carries a salary of Lm2,970 X Lm8 l - Lm3 ,292 
per annurn. 

3. The appointment is on a whole-time basis 
and is subject to any rules and regulations govem­
ing from time to time the Malta Civil Service in 
general and the Department of Health and Environ­
ment in particular, and involves liability to transfer 
according to the exigencies of the Public Service. 

4. Applicants1 must be: -

(a) in possession of a de.gree in Dental 
Surgery of the University of Malta or its equiva­
lent to the satisfaction of the Medical Council 
and have their names registered in the local Re­
gister of Dental Surgeons; 

(b) of good moral character; 
(c) free from any physical or mental defect 

or disease likely to interfere with the proper dis­
charge of their duties; 

(d) citizens of Malta (produce, besides their 
birth certificate, certificates of birth of their 
parents and paternal grandfather showing place 
of birth). 

5. Qualifications claimed must be supported 
by testimonials and/or certificates. 

6. Applicants will be required to attend for 
an interview by a Selection Board. 

7. Applications will be received in the first 
instance by the Chief Government Medical Officer 
at the Department of Health and Enviranment, 15, 
Merchants Street, Valletta, by not later than noon 
of Friday, 9th December, 1983. 

8. Receipt of applications will be acknO\v­
ledged in writing by the Chief Govemment Medical 
Officer. Applicants are to ensure that r.::ceipt of 
their application is acknowledged in due time be­
cause, under no circumstances, will the Comrnission 
consid·er applications1 which are not r,eceived 
within the time limit a1s spedfied above. 

18th November, 1983 
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MINISTRY OF INDUSTRY 

Export Prospects 

The Ministry of Jndustry has reoeived the 
followin;g further enquiries for !Maltese prod1ucts 
whioh are required: by importing oompanies in 
France, Cc.nada and the Federal Republk of Ger­
many. 

l. FRANCE 

(a) Baby 'linen in acrylic ~shoulder straps, 
bonnets and booties l s1lippers). 

(b) Baibies' nappies l diapers (di01uble thick­
ness). 

(c) Army uniforms in polyest·er l ootton jac­
kets l trousers - colours: khaki and 
cam.ouffage. 

(d) A1my boots (ranger type) leather top 
(black) with rubber soUe. Khaki coloured 
material tops with rubiber soles. 

iD1PART]MEJNT TA' L-EDUKAZZJONI 

Impieg ta' 'Instructors/Instructresses' Każwali 
!id-Dipartiment ta' l-Edukazzjoni 

B'riferenza għall-avviż li deher fil..:Gazzetta 
tal-Gvern :'.\fru. 14,206, tat-Tlieta, il-15 ta' No­
vembru, 1S83, id .. Direttur ta' ,l-Edukazzjoni jgħar­
raf illi s;Jsuġġetti li ġejjin għandhom jiżdiedu ma' 
dawk taħt kolonna B ta' paragraifo l. 

żebg1ħa bl-iSpray 

Panel Beating 

Tapizzerija Moderna 1u Tradizzjonali 

L-appEkanti għal dawn is-suiġġetti għand­
hom ikollhom b~kollox ta' l-inqas ħames (5) snin 
esperjenza indurstrija'li fis-sengħa u tagħrif teore­
tiku tajjeb dlwar is-sengħa. Il-kondizzjonijiet 
l-oħra ko[ha• fl-avviż imsemmi hawn fuq baq­
għu l-istes1s. 

1d-dat3. ta' l-egħluq biex jintlaqgħu 1-appli­
kazzijonijiet ġiet imtawla sal.JĠiimgħa, il;.2'5 ta' 
Novembm, 1983. 
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2. CANADA 

A firm in Alberta is interested in developing 
business relations with focal producers of cos­
tume jewel'lery. 

3. GERiMANY 

A W1est German company is Jooking for ma­
n urfa.cturers of motorcyde lea1Jher garments. 

Further irnformation and assistance may he 
obtained: from the Malta Development Corpora­
tion (Department of Foreign Sales), House of 
Catafonya, Marsamxetto Road, VaUetta, during 
norma! office hours. 

]8th November, 1983 

DEPARTMENT OF EDUCATION 

Employment of Casual lnstructors/Instructresses 
in the Education Department 

· Further to the notice whkh appeared 
in Government Gazette No. 14,206, of T1uresday, 
15th November,, 1983, the Director of Education 
notifi.es that the following .subjects should be ad­
ded to those under co'lumn B of paragraph l. 

Spray Painting 

Panel Beating 

!Modern and Traditional Upholstery 

A:pplicants for these sUJbjects must have at 
Ieast an arggregate of fi:ve (5) y;ears indUJstriaI ex­
perience in the trade and a good theoretical 
knowledge of the trade. All other conditions in 
the above mentioned1 notice remain unchanged. 

The dosing date for recei:pt of applkations 
ha'S been extended to Friday, 25th November, 
1983. 

18th November1 1983 
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DI1PARTIMENT TAS-'SERVIZZI 'SOĊJALI 

Impieg ta' 'Kindergarten Assistants' (Nisa) 
Każwali fiċ-ċentri tal-'Kindergarten' 

(Dipartiment tas-Servizzi Soċjali) 

Jd-Direttur tas-:Servizzi Soċjali jgħarraf illi 
applikazzjonijiet jintlaqgħu mingħand nisa ta' 
nazzjonalità MaQtija għa'll-post ta' Kindergarten 
Assistants Każwali fiċ-ċ,entri tal-Kindergarten 
biex jieħd1ui ħ·sieb Klassijiet tal-Kindergarten jew 
biex jagħmlu sUJperviżżjoni u jgħinu tfal inkapa­
ċitati fi Skejj>el Speċjali. 

2. Applikanti li qegħdin jirreġistraw bħala 
qiegħda taħt l-Ewwel Parti tar-Reġistru għal Nies 
Qiegħda m'iżmum mid-Dipartiment tax-Xogħo1 u 
Emigrazzjoni jingħataw preferenza, speċja[ment 
jekk ikunu jiddu: jmantnu J...familja. 

3. iDan l-impieg huwa ta' natura għal kol­
lox temporanja: u jista' jiġi mitmum fid~diskrez­
zjoni tad-Direttur tas-Servizzi Soċjali meta dawn 
is-servizzi, għall kull raġuni, ma jkunux aktar 
meħtieġa. F'kull każ, l-impieg jiġi soS1piż jew Jin­
temm awtomatik<l!ment fl-aħħar ġurnata meta 
l-isl<ola ta'għlaq igħa.11-vaganzi tas-sajf. L-istaff 
każwali jista' jerl!a' jiġi mpiegat fit-term jew is­
sena ta' wara iekk is-servizzi ta' dawn ikunu 
għadhom meħtieġa. iI..-apolikanti jistgħu jtemmu 
wkoll l-impieg tagħhom f'kull żmien. Preferibil­
ment għandu jingħatai avviż ta' ġimgħa bil-mik­
tub. 

4. Kindergarten Assistants Każwali jitħal­
lsu bir-rata ta' ,Lm7.07,6 kull ġurna.ta. 

5. Il-kandidati magħżuia jistgħu' jiġu tras­
feriti minn skola għal oħra. Jistgħu wkoll ikunu 
meħtieġa li jaigħmlu dmirijiet f'Għawdex. 

Il-kandidati eliġibbli jkunu meħtieġa jatten­
du għal intervista minn Bord tal-Għażla. 

6. Kandidati għandhom:-

(a) ikunu ta' karattru morali tajjeb (għand­
hom jippreżentaw ċertifikat sħiħ tal-kondotta 
mill-Pulizija); 

(b) ikunu ħielsa miun kull difett fiżiku jew 
mentali jew mard li jista' jfixkilhom fil-qadi sew­
wa ta' dmirijiethom. Ikunu jridu jidhru quddiem 
bord mediku; 

Gazzetta tal-Gvern ta' Mai1ta 

DEPARTMENT OF SOCIAL SERVICES 

Employm.ent of Crum.aI Kindergarten Assistants 
(Females) in Kindergarten Centres (Department of 

Social Services) 

The Director of Social Services notifies that 
applications are invited from female Maltese 
nationals for the post of Casual Kindergarten 
Assistants in Kindergarten Centres to take charge 
of Kindergarten Classes or to supervise and help 
handicapped children in Special Schools. 

2. Applicants registering as unemployed 
under Part I of the Register of Unemployed held by 
the Department of Labour and Emigration will be 
given preference, especially if they are bread 
winners. 

3. This employment is of an entirely tempo­
rary nature and may be terminated at the discretion 
of the Director of Social Services when such services 
are, for any reason, no longer required. In any 
case, employment will be suspended or terminated 
aiutomatica,lly on the last day when the school 
closes for the summer holidays. Casual staff may be 
re-employed the following term or year if their ser­
vices are still required. Applicants may also 
terminate their employment at any time. Prefer­
ably a week's notice should be given in writing. 

4. Casual Kindergarten Assistants will be 
paid at the rate of Lm7.07,6 per day. 

5. Selected candidates may be transferred 
from one school to another. They may also be 
required to perform duties in Gozo. 

Eligible candidates will be required to attend 
for an interview by a Selection Board. 

6. Candidates must:-

(a) be of good moral character (a Police 
certificate of conduct in full must be produced); 

(b) be free from any physical or mental 
defect or disease likely to interf ere with the 
proper discharge of their duties. They will be 
submitted to a medical board; 
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(ċ) ikunu ċittadini ta' Malta (jippreżentaw, 
minbarra ċ-ċertifikat tat-twelid tagħhom, iċ-ċerti­
fikat/i tat-twelid tal-ġenituri tagħhom u tan-nannu 
min-naħa tal-missier, li juru l~post tat-twelid, u 
ċ-ċertifikat taż-żwieġ tal-ġenituri tagħhom); 

(d) ikunu twieldu matul is-sena 1957 jew 
qabel jekk mhux miżżewġin, u matul is-sena 
1965 jew qabel jekk miżżewġin. 

KWALIFIKI 

7. Applikanti għandhom ikollhom ta' l-inqas 
erba' (4) passes fil-G.C.E. '0' Level jew kwalifiki 
ekwiva'lenti, li jinkludu l-Malti u l-Lingwa jew 
Letteratwra Ingliża. 

8. Il-kandidati li huma marbuta bi ftehim ta' 
apprendistat jistgħu ma jingħatawx l-impieg, 
kemm-il darba ma jippreżentawx il-kunsens bil­
miktub ta' min iħaddimhom u tad-Direttur tax­
Xogħol u Emigrazzjoni. 

9. Applikazzjonijiet jintlaqgħu mid-Direttur 
tas-Servizzi Soċjali, sa mhux aktar tard min-nofs in­
nhar ta' nhar il-Ġimgħa, il-25 ta' Novembru, 1983. 

10. Applikazzjonijiet għandhom jintbagħtu 
b'Posta Reġistrata jew preforibilment jittieħdu per­
sonalment fis-Segretarjat tad-Dipartiment tas­
Servizzi Soċjali, 310, Triq ir-Repubblika, Valletta 
(it-Tieni Sular). 

11. Flimkien ma' l-applikazzjoni fil-kaligra­
fija ta' l"applikant stess, sommarju ta' kwalifiki, 
esiperj·enza u tagħrif ieħor għandu jiġi tabulat fuq 
erba' kopji ta' formo'la speċja[i li tinkiseb foq 
talba mill-indirizz ta' hawn :f.uq jew mill-Uffiċċju 
ta' l-Area tar-Rabat, Għawdex, tad-Dipartiment tas­
Servizzi Soċjali (fil-każ ta' kandidati Għawdxin 
biss). 

12. Kwalifiki u esperjenza li wieħed ikollu 
għandhom jintwerew b'dokumenti u/jew ċertifi­
kati. 

13. Tingħata konferma bil-miktuib m.id-Di­
rettur tais-Servizzi Soċjali u għalhekk l-app[ikanti 
għandhom jiżgwraw li jiġi konfermat illi 1-aippli­
kazzjoni tagħhom tkilm waslet fi żmien xieraq. 
Taħt l-·ebda ċirkostanza dhDir.ettur tas-Servizzi 
Soċjali ma. jikkunsidra applikazzjonijiet li ma jas­
lux fil-limiti taż-żmien kif speċifikat fis-sejħa 
-għall-applikazzjonijiet. 
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(c) be ċitizens of Malta (produce, besides 
their birth certificate, certificate/s of birth of 
their parents and patetnal grandfather, showing 
the place of birth, and their parents' marriage 
certificate); 

(d) have been born during the year 1957 or 
before if unmarried, and during the year 1965 or 
before if married. 

QUALIFICATIONS 

7. Applicants must be in possession of at 
least four (4) G.C.E. 'O' Level passes or equivalent 
qualifications,. including Maltese and English 
Languàge or Literàture. 

8. Candidates who are bound by an agree­
ment of apprenticeship may be precluded from 
emp1oyment, unless they produce the consent in 
writing of their employer and of the Director of 
Labour and Emigration. 

9. Applications will be received by the 
Director of Social Services by not later than noon 
of Fddày, 251h November, 1983. 

l 0; Applications should be forwarded by 
Registered Post or preferably handed in personally 
at the Secretariat of the Departme1it of Social Ser­
vices, 310, Republic Street, Valletta (2nd Floor). 

11. In addition to an application in the appli­
cant's own handwriting, a summary of qualifica­
tions, experience and other infonnation, should be 
tabulated on four copies of a special form obtain­
able on request from the above address or from the 
Victoria Area Office of the Department of Social 
Services, Gozo (in the case of Gozitan candidates 
only). 

12. Qualifications and experience claimed 
must be supported by testimonials and/or certifi­
cates. 

13. Receipt of applications will be acknow­
ledged by the Director of Social Services and appli­
cants are therefore to ensure that receipt of their 
applicàtion is acknowledged in due time. Under no 
circumstances will the Director of Social Services 
consider applications which are not received within 
the time Iimit specified in this call for applications. 

~8th November, 1983 
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UFFiċ1ċJU TAT-TEŻOR 

L-Accountant General u Direttur tal-Kun­
tratti javża illi: -

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TLIETA, it-22 ta' Novembru, 1983, 
għal:-
Avviż Nru. 572. Provvista ta' farmaċewtiċi 

Nru. 22 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 
Avviż Nru. 595. Provvista ta' rombli tal­

karta għaċ-chart recorders tat-temp - Avjazzjoni 
ċivili. 

Avviż Nru. 596. Provvista ta' air condition­
ers li jitwaħħlu mat-twieqi - Avjazzjoni ċivili. 

Avviż Nru. 597. Provvista ta' għodod mixxel­
lanji (Nru. 4) għall-ħażna - Taqsima ċentrali tal­
Provvisti. 

Avviż Nru. 598. Provvista ta' tagħmir għall­
iopumpjar - Dipartiment tax-Xogħlijiet. 

Avviż Nru. 599. Provvista ta' karta oljata -
Taqsima ċentrali tal-Provvisti. 

Avviż Nru. 600. Provvista ta' kemikali għat­
trattament tad-drenaġġ u l-ħama - Dipartiment 
tax-Xogħlijiet. 

Avviż Nru. 601. Provvista ta' għodod mixxel­
lanji (Nru. 3) għall-ħażna - Taqsima ċentrali tal­
Provvisti. 

Avviż Nru. 602. Provvista ta' vireg ta' l-azzar 
artab, angles, pjanċi u hollow sections mill- l ta' Jan­
nar, 1984 sal-31 ta' Diċembru, 1984 - Taqsima 
ċentrali tal-Provvisti. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, l-24 ta' Novembru, 1983, għal:-

Avviż Nru. 578. Provvista ta' tagħmir medi­
ku u kirurġiku Nru. 6 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 579. Provvista ta' tagħmir medi­
ku u kirurġiku Nru. 13 lid-Dipartiment tas-Saħ­
ħa. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat· TLIETA, id-29 ta1 Novembru, 1983, 
għal:-

Avviż Nru. 582. Provvista ta' farmaċewtiċi 
Nru. 20 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 583. Provvista ta' farmaċewtiċi 
Nru. 26 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, l-l ta' Diċembru, 1983, għal:-
Avviż Nru. 588. Provvista ta' tagħmir medi­

ku u kirurġiku Nru. 8 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 604. Provvista ta' ħobż (Għaw­
dex) !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Gazzetta ta.l-Gvern ta' Malta 

THE TREASURY 

The Accountant General and Director of 
Contracts notifies that: -

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on TUESDAY, 22nd November, 1983, for:-

Ad vt. No. 572. Supply of pharmaceuticals 
No. 22 to the Department of Health. 

Advt. No. 595. Supply of paper rolls for the 
weather chart recorders - Civil A viation. 

Advt. No. 596. Supply of window type air 
conditioning units - Civil A viation. 

Advt. No. 597. Supply of miscellaneous tools 
(No. 4) for stock - Central Supplies Section. 

Advt. No. 598. Supply of pumping equip­
ment - Works Department. 

Advt. No. 599. Supply of grease proof paper 
- Central Supplies Section. 

Advt. No. 600. Supply of sewage and sludge 
treatment chemicals - Works Department. 

Advt. No. 601. Supply of miscellaneous tools 
(No. 3) for stock - Central Supplies Section. 

Advt. No. 602. Supply of mild steel bars, 
angles, plates and hollow sections from lst January, 
1984 to 31st December, 1984 - Central Supplies 
Section. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDAY, 24th November, 1983, 
for:-
Advt. No. 578. Supply of medical and surgical 

equipment No. 6 to the Department of Health. 
Advt. No. 579. Supply of medical and surgical 

equipment No. 13 to the Department of Health. 

Sealed tenders wiH be received up to 10 a.m. 
on TUESDA Y, 29th November, 1983, for:-

Advt. No. 582. Supply of pharmaceuticals 
No. 20 to the Department of Health. 

Advt. No. 583. Supply of pharmaceuticals 
No. 26 to the Department of Health. 

Siealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDAY, lst December, 1983, for:-
Advt. No. 588. Supply of medical and sur­

gical equipment No. 8 to the Department of 
Health. 

Advt. No. 604. Supply of bread (Gozo) to 
the Department of Health. 



It-18 ta' Noveimlbriu, 1983 

Avviż Nru. 605. Provvista ta' għodod tal­
kejl lit-Taqsima ċentrali ta-Provvisti. 

Avviż Nru. 606. Provvista ta' oġġetti tal­
metall lit-Taqsima ċentrali tal-Provvisti. 

Avviż Nru. 607. Provvista ta' għalf għat-tjur 
!id-Dipartiment ta' l-Agrikoltura u Sajd. 

Avviż Nru. 608. Provvista ta' flieles lid­
Dipartiment ta' l-Agrikoltura u Sajd. 

Avviż Nru. 609. Provvista ta' dairy cubes 
!id-Dipartiment ta' l-Agrikoltura u Sajd. 

Avviż Nru. 610. Provvista ta' calf starter 
feeds !id-Dipartiment ta' l-Agrikoltura u Sajd. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TLIETA, is-6 ta' Diċembru, 1983, għal:-
Avviż Nru. 589. Provvista ta' tagħmir dis­

posable Nru. 10 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 590. Provvista ta' boroż tal-kar­
ta 15cm X lOcm !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 591. Provvista ta' tagħmir medi­
ku u kirurġiku Nru. 4 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 603. Provvista ta' sodod ta' għoli 
varjabbli !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal· 10 a.m. 
tal-ĦAMIS, it-8 ta' Diċembru, 1983, għal:-

A vviż Nru. 614. Provvista ta' manilla flat files 
!id-Dipartiment tat-Taxxi Interni. 

Avviż Nru. 615. Provvista ta' karta newsprint 
f'rombli lit-Taqsima tat-Tagħrif. 

Avviż Nru. 616. Provvista ta' sapun tal-ħasil 
u karboliku lit-Taqsima ċentrali tal-Provvissti. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, il-15 ta' Diċembru, 1983, għal:-

A vviż Nru. 611. Provvista ta' drill tat-tajjar 
!id-Dipartiment ta' l-Edukazzjoni. 

Avviż Nru. 612. Provvista ta' multivitamin 
liquid lid-Dipartiment tas-Saħħa 

Avviż Nru. 621. Provvista ta' trab tad-deter­
ġent għaII-11żu tal-ħasil u ġenerali lit-Taqsima 
ċentrali tal-Provvisti. 

Avviż Nru. 622. Provvista ta' spares għaN­
caterpillar D7E Bulldozers lid-Dipartiment tax­
XogMijiet. 

Avviż Nru. 623. Provvista ta' tankijiet ta' l­
asbestos cement għal ħażna ta' l-Hma lit-Taqsima 
ċentrali tal-Provvisti. 

Avviż Nru. 624. Provvista ta' kolla tal-mas­
trudaxxa, masking tape u pniezel taż-żebgħa lit­
Taqsima ċentraH tal-Provvisti. 
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Advt. No. 605. Supply of measuring tools 
to the Central Supplies Section. 

Advt. No. 606. Supply of hardware to the 
Central Supplies Section. 

Advt. No. 607. Supply of poultry feeds to 
the Department of Agriculture and Fisheries. 

Advt. No. 608. Supply of broiler chicks to 
the Department of Agriculture and Fisheries. 

Advt. No. 609. Supply of dairy cubes to the 
Department of Agriculture and Fisheries. 

Advt. No. 610. Supply of calf starter feeds 
to the Department of Agriculture and Fisheries. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on TUESDAY, 6th December, 1983, for:-
Advt. No. 589. Supply of disposable equip­

ment No. 10 to the Department of Health. 

Advt. No. 590. Supply of paper bags 15cm x 
lOcm to the Department of Health. 

Advt. No. 591. Supply of medical and sur­
gical equipment No. 4 to the Department of 
Health. 

Advt. No. 603. Supply of variable height 
beds to the Department of Health. 

Sealed ten.ders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDA Y, 8th December, 1983, for:-

Advt. No. 614. Supply of manilla flat files to 
the Inland Revenue Department. 

Advt. No. 615. Supply of newsprint paper in 
reels to the Information Division. 

Advt. No. 616. Supply of laundry and carbo­
lic soap to the Central Supplies Section. 

Sealed. tenders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDAY, 15th December, 1983, for:-

Advt. No. 611. Supply of cotton drill to the 
Department of Education. 

Advt. No. 612. Supply of multivitamin li­
quid to the Department of Health. 

Advt. No. 621. Supply of detergent powder 
for general and laundry purposes to the Central 
Suppiies Section. 

Advt. No. 622. Supp1y of spares for cater­
pillar D7E BuNdozers to the Department of 
Works. 

Advt. No. 623. Supply of asbestos/cement 
water storage tanks to the Central Supplies Sec­
tion. 

Advt. No. 624. Supply olf carpenter's glue, 
masking tape and paint brushes to the Central 
Supplies Section. 



Avviż Nru. 625. Provvista ta' makni calculat­
ing non-listing lit-Taqsima ċentrali tal-Provvisti. 

Avviż Nru. 626. Kiri ta' trakk mgħammar 
b'mekkaniżmu hydraulic lifting lid-Dipartiment 
t.as-Saħħa. 

Avviż Nru. 627. Provvista ta' zokkor lid-Di·­
partiment tas-Saħħa. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-Io. a.m. 
tal-ĦAMIS, it-22 ta' Diċembru, 1983, għal:-
A vviż Nru. 617. Provvista ta' farmaċewtiċi 

Nru. 30 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 618. Provv:ista ta' syrups u suspen­
sions Nru. l !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 619. Provvista ta' mustardini Nru. 
9 !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Avviż Nru. 620. Provvista ta' anti haemo­
phylia factor VIII !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TLIETA, is-27 ta' Diċembru, 1983, 
għal:-

Avviż Nru. 628. Provvista ta' tagħmir medi­
ku u kiru;:-ġiku Nru. 10 !id-Dipartiment tas-Saħ­
ħa. 

Avviż Nru. 629. Provvista ta' kits Nm. l 
għal-laboratorju !id-Dipartiment tas-Saħħa. 

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola 
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u do­
kumenti oħra rilevanti jistgħu jinkisbu mill­
Uffiċċju tat-Teżor, il-Furjana, f'kull ġurnata tax­
xogħ:ol bejn it-830 a.m. u nofs in-nhar. 

It-18 ta' Norvembrru, 1983 

DIPARTIMENT TA' L-EDUKAZZJONI 

Id .. Direttur ta' l-Edukazzjoni jgħarraf ini sal-
10.0:ff a.m. ta' nhar it-Tnejn, it-2' ta' Jannar, 1984, 
jin1llaqgħ1U offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 35/83 .. TagJ1mir tal-Gym. 

L-offecti għandhom isiru fuq il-formola pres­
kdtta fr flimkien mal-kondizzjoniji·et relativi u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu fuq· applikazzjoni 
fl-Uffiċċju ta' l-Edukazzjoni, Fergħa tal-Provvisti, 
Lascaris, VaUetta, f'kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it:-8.30. a.m. u nofs in-nhar. 

It-18 ta' Novembru, 1983 

Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Advt. No .. 625. Supply of calcufating non­
listing machines to the Central Supplies Section. 

Advt. No. 626. Hiring of one truck equipped 
with hydraUllic lifting mechanism to the Depart­
ment of Health. 

Advt. No. 627. Supply of sugar to the De­
partment of Health. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDA Y, 22nd December, 1983, for:-
Advt. No. 617. Supply of pharmaceuticals 

No. 30 to the Department of Health. 

Advt. No. 618. Supply of syrups and suspen..: 
sions No. l to the Department of Health. 

Advt. No. 619. Supply of tablets No. 9 to th~ 
Deipartment of Health. 

Advt. No. 620. Supply of anti haemophylia 
factor VIII to the Department of Health. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on TUESDAY, 27th December, 1983, for:-

Advt. No. 628. Supply of medical and sur­
gical equipment No. 10 to the Department of 
Health. 

Advt. No. 629. Supply of laboratory kits No. 
l to the Department of Hea:Ith. 

Tenders should be made only on the pre~ 
scribed form which, together with the relevant 
conditions and other documents are obtained on 
application at the Treasury, Floriana, on any 
working day between 8.30 a.m. and noon. 

18th No.v·emiber, 1983 

DEPARTMENT OF EDUCATION 

The Dfrector of Education noti.fies that 
sealed tenders will be re:ceived up to 10.00 a:m~ 
on iMonday, 2nd January, 1984; for:-

Advt. No. 35 /83. Gym Equipment. 

Tenders should be made on the presoribed 
form which· together with the relative conditions 
and othei:r documents a!fe obtainable on application 
at the Education Office, SuppQi·es Branch, lascà­
ris, Valletta,. on any working day between 8.30 
a.m. an:d noon. 

181Jh Novemher; 1983 



rt-18 ta' Novembru, 1983 

KORPORAZZJONI ENEMALTA 

lċ-C hairman 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar it-Tlieta, id,-29 ta' No· 
vembru, 1983, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Teżor, 
il-Furjana0 jilqa' offerti magħluqin għal:-

Avviż/E/Nrn. 136/83. Scale control chemicals. 
Avviż/E/Nru. 139/83. Low Tension Cable. 
Avviż/E/Nru. 158/83. Anhydrous Caustic Soda. 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar it-Tlieta, is-6 ta' Di· 
ċembru, 1983, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Kuntratt PSE/23. Transformers, Switchgear, 
Cable. 

Avviż/E/Nrn. 146/83. Xogħlijiet ta' tisqif fid­
Distrett ta' Għawdex. 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar it-Tlieta, ta' Diċem· 
bru, 1983, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

A vviż/P /Nru. 21/83. Metering Trolley. 
Avviż/G/Nrn. 11/83. Regulators għal ċilindri 

tal-gass. 

Taqsima ta' l-Elettriku 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it-23 ta' No­
vembru, 1983, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħ· 
Iuqin għal:-

K wot. /E /Nru. 169 l 83. Lampi. 
Kwot./E/Nru. 175/83. Pressure Gauges. 
Kwot./E/Nru. 178/83. Summation, WH u 

Max demand. 
Kwot. /E/Nru. 179 /83. Lockers ta' l-Azzar 

għall-Ħa:ddiema. 

Kwot./E/Nru. 181/83. Footvalves bi strain-
er. 

Kwot./E/Nru. 184/83. Drill ta' l-Elettriku 
16mm. 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it-30 ta' No­
vembru, 1983, jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet 
magħluqin għal:-

A vviż/E/Nru. 137/83. Fittings reżistenti għall­
Isplu~żj oni jiet. 

Avviż/E/Nru. 144/83. Boiler Suits Bojod. 
Kwot./E/Nru. 183/83. Kits ta' l-għodda għal 

Cable J ointers. 
Kwot./E/Nru. 190/83. Heavy Equipment 

Rollers. 
Kwot./E/Nru. 192/83. Portable digital multi­

meters" 
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CORPORATION 

nA1;H1'1>.;, that: -

Sealed tenders will be received by the Direc­
tor Contracts, 'fhe Treasury, Floriana, up to 
10.00 a.m. on Tuesday, 29th iNovember, 1983, 
for:-

Advt./E/No. 136/83. Scale control chemicals. 
Advt./E/No. 139/83. Low Tension Cable. 
Advt./E/No. 158/83. Anhydrous Caustic Soda. 

'""""'-'"'"- tenders wm be received up to 10.@0 
a.m. on Tuesday, 6th December, 1983, for:-

Contract PSE /23. Transformers, Switchgear, 
Cable. 

Advt./E/No. 146/83. Roofing works at Gozo 
District. 

tenders wiU be received up to 10.00 a.m. 
Gn Tuesday, 15th Decembe:r, 1983, for:-

Advt./P/No. 21/83. Metering Trolley. 
Advt./G/No. 11/83. Regulators for L.P. Gas. 

Electridty Divimon 

Sealed quotations will be received up to 
lLOO a.m. on Wednesday, 23rd November, 1983, 
for:-

Quot./E/No. 169/83. Lamps. 
Quot./E/No. 175/83. Pressure Gauges. 
Quot. /E /No. 178 l 83. Summation, WH and 

Max demand. 
Quot. /E/No. 179 /83. Steel Workmen Lock-

ers. 
Quot./E/No. 181/83. Footva:lves with 

strainer. 
Quot./E/No. 184/83. Electric Drill 16mm. 

Seaied tenders/quotations will be received up to 
10.00 a.m. on Wednesday, 30th November, 1983, 

Advt./E/No. 137/83. Explosion Proof Fittings. 

Advt./E/No. 144/83. White Boiler Suits. 
Quot./E/No. 183/83. Tool Kits for Cable 

Jointers. 
Quot./E/No. 190/83. Heavy Equipment 

Rollers. 
Quot./E/No. 192/83. Portable digital multi­

meters. 
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Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, is-7 ta' Diċem­
bru, 1983, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin 
għal:-

caps. 

Kwot./E/Nru. 185/83. Handchasers. 
Kwot./E/Nru. 186/83. Sound suppressions ear-

Kwot./E/Nru. 187/83. Test Pressure Gauges. 
Kwot./E/Nru. 188/83. Boots tal-Lastiku. 
Kwot./E/Nru. 191/83. Katnazzi tar-Ramm. 
Kwot./E/Nru. 196/83. Harness Tape. 
Kwot./E/Nru. 197/83. Washers. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, il-21 ta' Di­
ċembru, 1983, jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet 
magħluqin għal:-

* Avviż/E/Nru. 140/83. Swivels u 'U' Clips. 
* Avviż/E/Nru. 149/83. Tubi galvanizzati.-
* Kwot. /E/Nru. 195 /83. Erasing machine. 
* Kwot./E/Nru. 198/83. Fuse base u carrier 

15 amps. 
* Kwot. /E/Nru. 199/83. Shaclcles għal 33 KV 

Line. 
* Kwot. /E/Nru. 201/83. Safety belts. 

Taqsima tal-Gass 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it-23 ta' No­
vembru, 1983, jintlaqgħu o:ff erti magħluqin 
għal:-

T/Avviż/G/Nru. 12/83. Pipe ta.l-lastiku 
għal ċilindri tal-gass. 

Taqsima tal-'Petroleum' 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it·23 ta' No­
vembru, 1983, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħ· 
Iuqin għal:-

K wot. / P /Nru. 33/83. PVC Souwesters. 
Kwot./P/Nm. 32/83. Lamps Filament. 
Y.>vot./P/Nru. 34/83. żraben tal-Gym. 
Sal-11.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it-30 ta' No-

vembm, 1983, jintfaqgħn kwotazzjonijiet magħln· 
qin għal:-

Kwot./P/Nru. 31/83. Stallazzjoni ta' Pet Tank 
fl-Exchange taż-żejtun. 

Irid jitħailas dritt ta' Lm25 għal kuII kopja 
tal-Kuntratt PSE/23. 

* Avviżi/kwotazzjonijiet li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Il-formoli ta' l-offerta/kwotazzjonii u kull 
tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini ta' L-Amministrazzjoni ċentrali, 
il-Moll tal-Knisja, ii~arsa, f'kull ġurnata tax­
xogħol' bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

H-18 ta' Novemibru, 1983 

Sealed quotations will be received up to 11.00 
a.m. on Wednesday, 7th December, 1983, for:-

caps. 

Quot./E/No. 185/83. Handchasers. 
Quot./E/No. 186/83. Sound suppressions ear-

Quot./E/No. 187/83. Test Pressure Gauges. 
Quot./E/No. 188/83. Rubber Boots. 
Quot./E/No. 191/83. Brass Padlocks. 
Quot./E/No. 196/83. Hamess Tape. 
Quot./E/No. 197/83. Washers. 

Sealed tenders/quotations wiH be received 
up to 11.00 a.m. on Wednesday, 2lst December, 
1983, for:-

'" Advt./E/No. 140/83. Swivels and 'U' Clips. 
* Advt./E/No. 149/83. Galvanised tubes. 
* Quot./E/No. 195/83. Erasinig machine. 
* Quot./E/No. 198/83. F1urse base and carrier 

15 amps. 
* Quot./E/No. 199/83. Shackles for 33 KV 

Line. 
Quot. /E/No. 201 /83. Safety belts. 

Gas Division 

Sealed tenders will be received up to U.00 
a.m. on Wednesday, 23rd iNovember, 1983, for:-

T/Advt./G/No. 12/83. Rubber pipe for LPG 
cylinders. 

Petroleum Division 

Seaied quotations will be received up to 
11.00 ·a.m. on W ednesday, 23rd N ovember, 1983, 
for:-

Quot./P/No. 33/83. PVC Souwesters. 
Quot./P/No. 32/83. Lamps Filament. 
Quot./P/No. 34/83. Gym Shoes. 
Sea!ed quotations will be received. up to 11.00 

a.m. on Wednesday, 30th November, 1983, for:-

Quot./P/No 31/83. Installation of Pet Tank 
at Żejtun Exchange. 

A f.ee of Lm25 is to be paid for every copy 
of Contract PSE/23. 

* Advertisements/ quotations appearing for the first time. 

Forms of tender /quotation and any further 
information may be obtained from the Enemalta 
Corporation, Centra1, Adiministration Building, 
Church Wharf, Marsa, on any working day bet­
ween 8.30 a.m. a:nd noon. 

18th November, 1983 
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KORPORAZZJONI TELEMALTA 

Iċ-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, 
igħarraf illi: -

Sal-10.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, it-30 ta' No· 
vembru, 1983, jintlaqgħu kwotazzjon·ijiet magħlu­
qin għal:-

Kwot. Nru. SUP/TEL 106/83. Provvista ta' 
Makna ta' Photocopier. 

Sal-10.00 1a.m. ta' nhar l-Erbgħa, is-7 ta' Di­
ċembru, 1983, jin.tlaqgħu kwotazzjonijiet magħ­
luqin għal:-

K wot. Nru. SUP /TG 107 l 83. Provvista ta' 
Morse Keys tat-Telegrafu. 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar l-Erbgħa, H-21 ta' Di­
ċembru, 1983, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. DT 4/83. Provvista ta' Block 
Terminals (20 Par). 

Sal-10.00 a.m, ta' nhar il-Ġimgħa, it-23 ta' 
Diċembru, 1983, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

* Avvi1ż !Nru. DT 5 /83. Provvista ta' 4 ply 
Teleprinter Rolls. 

* Avviżi/kwotazzjonijiet li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Il-formoli ta l-offerta/kwotazzjoni u kull tagħ­
rif ieħor jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele­
malta, Taqsima tat-Telekomunikazzjonijiet. Uffiċ­
ċju tal-Provvisti ru Kuntratti, It-Tetgħa ta' Spen­
cer, il-Marsa, f'kull ġurnata tax-xogħol matul il­
ħinijiet ta' l-uffiċċju. 

It-18 ta' Novembru:, 1983 

DIPARTIMENT TA' L-ART 

fl-Kummissarju ta' l-Art igħarraf illi:­

Jistgħu. jintbagħtu offerti magħluqin f'dan 
l-Uffiċċju sal-10.00 a.m. tal~Ħamis9 l-l ta' Diċem­
bru, 1983, għal:-

A vviż Nru. 336. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat A u muri 
bil-vjola fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

Avviż Nru. 3 3 7. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat B u muri 
bl-isfar fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

Avviż Nru. 338. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat ċ u muri 
bl-aħmar fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

TELEMALTA CORPORATION 

The Chairman, Telemalta Corporation, noti­
fi.es that: -

Sealed quotations wiU be received up to 
10.00 a.m. on Wednesday, 30th iNovember, 1983, 
for:-

Quot. No. SUP/TEL 106/83. Supply of One 
Photocopier Machine. 

Sealed quotations will he received up to 
10.00 a.m. on Wednesday, 7th December, 1983, 
for:-

Quot. No. SUP /TG 107 /83. Supp.ly of T,e[e­
graph Mors1e Ke)lis. 

Sealed tenders wm be received U!) to 10.00 
a.m. on W ednesday, 2lst December, 1983, for:-

Advt. No. DT 4/83. Supply of Block Ter­
minals (20 Pairs). 

Sealed tenders wiU be received up to 10.00 
a.m. on Fdday, 23rd December, 1983, for:-

* Advt. No. DT 5/83. Supply of 4 ply Tele­
printer Rolls. 

* Advertisemen.ts l quotations appearing for the first time. 

Forms of tender/quotation and any further 
information may be obtained from Telemalta Cor­
poration, Telecommunications Division, Supplies 
and Contracts Office, Spencer Hill, Marsa, on any 
working day during offke hours. 

18th November, 1983 

LAND DEPARTMENT 

The Commissioner of Land notifies that: -

Sealed tenders wm be received at this Office 
up rto 10.00 a.m. on Thmsday, lst December, 1983, 
for:--

Advt. No. 336. Lease on a year to year basis 
of a site in the Żejtun Housing Estate, marked A 
and shown in purple on Plan LD/7180/15. 

Advt. No. 337. Lease on a year to year basis 
of a site in the Żejtun Housing Estate, marked B 
and shown in yellow on Plan LD/7/80/15. 

Advt. No. 338. Lease on a year to year basis 
of a site in the Żejtun Housing Estate, marked C 
and shown in red on Plan LD/7180/15. 



Avviż Nru. 339. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat D u muri 
bl-isfar fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

Avviż Nru. 340. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat E u muri 
bl-aħdar fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

Avviż Nru. 341. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit fil-Qasam tad-Djar, iż-żejtun, markat F u muri 
bil-blu fuq il-Pjanta LD/7/80/15. 

Avviż Nru. 342. Kiri tal-boathouse Nru. 1 
taħt il-Gleneagles Restuarant, l-Imġarr, Għawdex. 

Avviż Nru. 343. Kiri tal-boathouse Nru. 3 
taħt il-Gleneagles Restuarant, l-Imġarr, Għawdex. 

Avviż Nru. 344. Kiri ta1-boathouse Nru. 4 
talit il-Gleneagles Restuarant, l-Imġarr, Għawdex. 

Avviż Nru. 345. Għoti b'ċens perpetwu ta' sit 
fil-Qasam tad-Djar Tal-Istabar, Ħal Qormi, markat 
A u muri bl-aħdar fuq il-Pjanta LD/152/83/1. 

Avviż Nru. 346. Għoti b'ċens perpetwu ta' sit 
fil-Qasam tad-Djar Tal-Istabar, Ħal Qormi, markat 
B u muri bil-blu fuq il-Pjanta LD/152/83/l. 

Avviż Nru. 347. Għoti b'ċens perpetwu ta' sit 
fil-Qasam tad-Djar Tal-Istabar, Ħal Qormi, markat 
ċ u muri bl-aħmar fuq il-Pjanta LD/152/83/1. 

Avviż Nru. 348. Għoti b'ċens perpetwu ta' sit 
fil-Qasam tad-Djar Tal-Istabar, Ħal Qormi, markat 
D u muri bl-isfar fuq il-Pjanta LD/152/83/1. 

Avviż Nru. 349. Bejgħ ta' sit f'M1israħ 
Lewża, San Ġwann, muri bl-aħdar fuq il-Pjanta 
LD/160/83. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin f'dan 
l-Uffiċċju sal-10.00 a.m. tal·Ħamis, ~t-8 ta' Diċem· 
bm, 1983, għal:-

'* Avviż Nru. 350. Kiri tal-ħanut Nru. 5, Qasam 
tad-Djar, il-Marsa. 

* Avviż Nru. 351. Kiri tal-ħanut Nru. 7, Qasam 
tad-Djar, il-Marsa. 

* Avviż Nru. 352. Kiri tal-ħanut Nru. 14, fl­
Area taċ..1ċentru ċiviku, Santa Luċija. 

'* Avviż Nru. 353. Kiri tal-ħanut vojt Nru. 13, 
fl-Area taċ-ċentru ċiviku, Santa Luċija. 

* Avviż Nru. 354. Kiri tal-ħanut vojt Nru. 2, 
Triq il-Ġilju, Santa Luċija. 

* Avviż Nru. 355. Kiri tal-ħanut vojt Nru. 77, 
Triq l-Ifran, Valletta. 

* Avviż Nru. 356. Kiri, mhux għall-abitazzjoni, 
ta' proprjetà f'Bir Guma, San Pawl tat-Tarġa, mu­
rija bl-aħmar fuq il-Pjanta L.D. 272/74. 

* Avviż Nru. 357. Kiri, minn sena għal sena ta' 
sit, biex jintuża bħala ġnien fil-Qasam tad-Djar, iż­
żejtun, immarkat A u muri bl-aħmar fuq il-Pjanta 
L.D. 7/80/18. 

Gazzetta tal-Overn ta' Malta 

Advt. No. 339. Lease on a year to year basis 
of a site in the Żejtun Housing Estate, marked D 
and shown in yellow on Plan LD/7/80/15. 

Advt. N o. 340. Lease on a year to year basis 
of a site in the Żejtun Housing Estate, n::arked E 

shown in green on Plan LD/7/80/15. 
Advt. No. 341. Lease on a year to year basis 

of a site in the Żejtun Housing Estate, marked F 
and shown in blue on Plan LD/7/80/15. 

Advt. No. 342. Lease of boathouse No. l 
beneath Gleneagles Restaurant, Mġarr, Gozo. 

Advt. No. 343. Lease of boathouse No. 3 
beneath Gleneagles Restaurant, Mġarr, Gozo. 

Advt. No. 344. Lease of boathouse No. 4 
beneath Gleneagles Restaurant, Mġarr, Gozo. 

Advt. No. 345. Grant on perpetual emphy­
teusis ·Of a• site at TaJ-Istabar Houising Estate, 
Qormi, marked A and shown in green on Plan 
LD/152/83/1. 

Advt. No. 346. Grant on perpetual emphy­
teusis of a: site at Tal-Istabar Houising Estate, 
Qormi, marked B and shown in blue on Plan 
LD /152 /83 /l. 

Advt. No. 347. Grant on perpetual emphy­
teusis of a site at Tal-Istabar Hous.ing Estate, 
Qormi, marked C and shown in red on Plan 
LD/152/83/l. 

Advt. No. 348. Grant on perpetual emphy­
teusis of a site at Tal'-Istabar Horusing ES!tate, 
Qormi, mark.ed D and shown in ye1low on Plan 
LD/152/83/l. 

Advt. No. 349. Sale of a site at Misraħ 
Lewża, San Ġwann, shown in green on Plan 
LD/160/83. 

Sealeid tenders wm be 1·eceived at this Office 
up fo 10.00 a.m. on Thursday, 8th December, 1983, 
for:--

* Advt. No. 350. Lease of shop No. 5, Housing 
Estate, Marsa. 

* Advt No. 351. Lease of shop No. 7, Housing 
JL.Jac.ucv. Marsa. 

'* Advt. No. 352. Lease of shop No. 14, Civic 
Centre Area, Santa Lucia. 

'" Advt. No. 353. Lease of bare shop No. 13, 
Civic Centre Area, Santa Lucia. 

* Advt. No. 354. Lease of bare shop No. 2, 
Lily Street, Santa Lucia. -

* Advt. No. 355. Lease of bare shop No. 77, 
Old Bakery Street, Valletta. 

* Ad'Vt. No. 356. Lease, not for habitation, of 
property in Bir Gurna, San Pawl tat-Tarġa, shown 
in red on Plan L.D. 272/74. 

'* Advt. No. 357. Lease, on year to year basis, 
for gardenin_g purposes, of a site in the żejtun Hous­
ing Estate, marked A and shown in red on Plan 
L.D. 7/80/18. 
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'* Avviż Nru. 358. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit biex jintuża bħala ġnien, fil-Qasam tad-Djar, iż­
żejtun, immarkata B u muri bl-aħdar fuq il-Pjan­
ta L.D. 7 /80/18. 

* Avviż Nru. 359. Kiri minn sena għal sena ta' 
sit lbiex jintuża bħala ġnien, fil-Qasam tad-Djar, 
iż-żejtun, i)Jlmarkat ċ u muri bi[-blu fuq il-Pjanta 
L.D. 7/80/18. 

* Avviż Nru. 360. Bejgħ tas-sit Nru. l fi Triq 
Toni Zahra, iż-żejtun, muri bil-blu fuq il-Pjanta 
L.D. 145/82/1. . 

... Awiż Nru. 361. Bejgħ tas-sit Nru. 2 fi Triq 
T@ni Zahra, iż-żejtun, muri bl-isfar fuq i'l-Pjanta 
L.D. 145/82/1. 

• Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formoli 
preskritti, li flimkien mal""kondizzjonijiet rele­
vanti 'U dokumenti oħra, jistgħu jinkisbu, jekk 
wieħed japplika għalihom, fl-Uffiċċju ta' l-Art, 
Auberge de Baviere, Valletta, f'ku11 ġurnata tax­
xogħol' bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

It-18 ta' Novembru, 1983 
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* Ad;vt. No. 358. Lease on a year to year basis, 
for gardening purposes of a site in the Żejtun Hous­
ing Estate, marked B and shown in green on Plan 
L.D. 7/80/18. 

* Advt. No. 359. Lease on a year to year basis, 
for gardening purposes, of a site in the Żejtun Hous­
ing Estate, marked C and shown in blue on Plan 
L.D. 7/80/18. 

* Advt. No. 3160. Sale of site No. l in Toni 
Zaħra Street, Żejtun, marked in blue on Plan 
L.D. 145 /82/1. 

* Advt. No. 361. Sale of site No. 2 in Toni 
Zahra Street, Żejtun, marked in yellow on Plan 
L.D. 145/82/1.. 

* Advertisements appearing for the first time. 

Tenders shou1;d be made onJ.y on the pre­
scribed forms, which together with the relevant 
conddtions and other documents, are obtainable 
on application at the Land Office, Auberge de 
Biaviere, Valletta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

18th November, 1983 

TRADEMARKS 

Jj 
r-BERTOLA 
l CREAM 

l 
/:,/,,,. '.~;,.-, .. ..1,:,'.1. ""'' 

SHERRY 
l ______ _ 

18th November, 1983 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indust­
rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) tha.t BERTOLA, 
S.A., a Spanish body corporate, of Apartado 15, Jerez De La Frontera, 
Cadiz, Spain has filed .an application on the 26th July, 1982 for the 
registration of a trade mark consisting of a 1abe1 reproduced hereon in 
respect of sherry produced by them and of their trade. (Trade Mark 
No. 15,297). 

Registration of the label is accepted as a whole with no right to 
the exclusive use of any words appearing on it. 

* * * 

JOSEPH ZAMMIT 
Comptroller of lndustrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial 
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MARS, INCORPORAT­
ED, a Delaware corporation having its principal address at Westgate Park-
1651 Old Meadow Road, McLean, Virginia, United States of America have 
filed an application on the 1 lth February, 1983 for the registration of a 
trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of foodstuffs 
for animals and animal litter produced by them and of their trade. (Trade 
Mark No. 15,535). 

Registration of the label is accepted only as distinctively reproduced. 

18th Nov·enniber, 1983 
JOSEPH ZAMMIT, 

Comptroller of Industrial Prop&rty 
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TRADEMARKS 

Notke is hereby given for the purpose of 
Section 90 of the Industrial Property (Protection) 
Ordinance (Chapter 48) that EURODRUG 
LABORATORIES BV (a Dutch Private Limited 
Oompany) of Laan Copes Van Cattenburch 74, 
2585 G.C. The Hague, The Netherlands; Manu­
facturers have filed an application on the 22nd 
June, 1983 for the registration of a trade mark 
consisting of a label reproduced hereon in res­
pect of pharmaceutical, veterinary and sanitary 
substances; plasters, material for bandaging, ma­
terial for stopping teeth, dental wax; disinfectants; 
diagnostic agents for medical or veterinary use pro­
duced by them and of their trade. (Trade Mark 
No. 15,776). 

a. Registration of the letter 'e' and the de­
vice of a tablet is accepted only as distinctively re­
produced. 

b. The right to the exclusive use of the word 
'Laboratories' is disclaimed. 

18th Novem>ber, 1983 

* * * 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of 
the Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) 
that INDUSTRIE PIRELLI S.p.A., an Italian Company of 
5, Piazzaie Cadorna, Milan, Italy have filed an application 
on the 24th June, 1983 for the registration of a trade mark 
consisting of a label reproduced hereon in respect of electric 
cables and accessories thereof produced by them aud of their 
trade. (Trade Mark No. 15,780). 

The right to the exclusive use of the letter P except as 
distinctively reproduced is disclaimed. 

18th Novemlber, 1983 

• • • 

Gazzetta tal-Gvern ta' ·Malta 

@OIU?@@Jl:?QD~ 
laOOratories

0 

~ · 

JOSEPH ZAMMIT, 
Comptroller of lndustri'al Property 

JOSEPH ZAMMIT 
Comptroller of Industrial Propertu 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the 
Industrial Property (Protection) Ordinauce (Chapter 48) that FRAN­
CIS MON'l'ESINOS INTERNATIONAL· S.A., a Sociedad Anoni­
ma Organised under the laws of Spain, of Honorato Juan 12, Valen­
cia, Spain; Manufacturers have filed an application on the lst July, 
1983 for the registration of a trade mark consisting of a label re­
produced hereon in respect of articJes of clothing including jackefa; 
trousers, dresses, shirts, T-shirts, jeau style clrothing and footwear 
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 15,800). · . 

18th Novem(ber, 1983 

Registration of the mark is accepted only as distinctive]y re~ 
produced; · · 

·JOSEPH ZAMMIT, 
Comptroller of lndustrial Property 

... ,, .... , 
.,., - -··-
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A VVIżI TAL-QORTI - COURT NOT fCES 

604 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fis-27 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' DR ALDO VELLA, LL.D., noe, 
ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, is-7 ta' Frar, 1984, mid-9 a.m. sa 
nofs in-nhar, għall-BEJGĦ EL-IRKANT, li kien ġie ordnat 
b'digriet tal-14 ta' Marzu, 1983, li għandu jsir f'lO, St Rocco 
Street, Rabat, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, maqbudin min­
għand FELIX GALEA. 

T.V. Set "Xandir Malta", Fridge "Hillton" u oġġetti oħra 
simili. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Ulum, 9 ta' Novembru, :1983. 

MOSES SAMMUT, 
Irkantatur Pubbliku. 

605 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fl-14 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' GEORGE CALLEJA, ġie ffissat 
il-jum tat-Tnejn, 1-20 ta' Jannar, 1984, mid-9 a.m. sa nofs in­
nhar għall-BEJGĦ EL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet 
tad-9 ta' Settembru, 1982, li għandu jsir f'"Sanfason" Tal-Bar­
rani Road, Għaxaq, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, maqbudin 
mingħand ANDREW BRIFFA. 

Għamara tad-dar u oġġetti oħra utili. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, iUum, is-26 ta' Ottubru, 
1983. 

MOSES SAMMUT, 
Irkantatur Pubbliku. 

Translatton 
BY DECREE given by the Commercial Court on the 27th 

October, 1983, on the application of DR ALDO VELLA,. 
LL.D., noe, Tuesday, 7th February, 1984, from 9 a.m. to. 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,. 
ordered by a decree given on the 14th March, 1983, to be held. 
at 10, St Rocco Street, Rabat, of the following items, seized 
from the property of FELIX GALEA. 

T.V. Set "Xandir Malta", Fridge "Hillton .. and other 
similar items. 

iRegistry of the Superior Courts, this 9th day of Novem­
ber, [983'. 

Translation 

MOSES SAMMUT, 
Public Auctioneer. 

BY DECREE given by the Commercial Court on the 14th 
October, 1983, on the application of GEORGE CALLEJA, 
Monday, 20th January, 1984, from 9 a.m. to twelve noon, has 
been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a decree 
given on the 9th September, 1982, to be held at "Sanfason", 
Tal-Barrani Road, Għaxaq, of the following items, seized from 
the property of ANDREW BRIBFA. 

Various furniture and other useful items. 

Registry of the Superior Courts, this 26th day of October, 
1983. 

MOSES SAMMUT, 
Public Auctioneer. 
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B'DIGRIET mogħti mill-Qorti Ċivili Prim'Awla fl-10 ta' 
Novembru, 1983, fuq rikors ta' GEORGE GATT, ġie ffissat 
il-jum tat-Tnejn, it-12 ta' Diċembru, 1983, mid-9 a.m. sa nofs 
in-nhar, għall-BEJGĦ EL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet 
tas-7 ta' Settembru, 1982, li għandu jsir fil-kuridur ta' dawn 
il-Qrati, tal-fond hawn taħt deskritt. 

ls-sub-utile dominju perpetwu tal-fond numru 52, Sawmill 
Street, Msida, suġġett għas-sub-ċens perpetwu ta' Lm8, stmat li 
jiswa Lm4500.00,0. 

L-imsemmi fond hu proprjetà ta' ANTHONY CATANIA. 

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt mill­
A.I.C. George J. Galea fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fis-6 ta' 
Mejju, 1~83. 

Reġjstru tal-Qrati Superjuri, illum, 1-10 ta' Novembru, 
1983. 

L. GATT, 
Dep. Reġistratur. 

Translation 
BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the 

10th November, 1983, on the application of GEORGE GATT, 
Monday, 12th December, 1983, from 9 a.m. to :welve noon. 
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a 
decree given on the 7tlh September, 1982, to be held in the cor­
ridor of these Courts, of the following property. 

The sub-utile dominium perpetuum of tenement No. 52, 
Sawmill Street, Msida, being subject to the annual perpetual 
sub-ground rent of Lm 8, valued Lm4500.00,0. 

The said tenement is the property of ANTHONY 
CATANIA. 

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by George J. Galea, A. & C.E., on 6th May, 
1983. 

Registry of the Superior Courts, this 10th day of Novem­
ber, 1983. 

L. GATT, 
Dep. Reġistratur. 
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B'DIGRlET mogħti mill-Qorti ċivili Prim'Awla fid-19 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' MARIO SCHEMBRI ġie ffissat 
il-jum tat-Tlieta, is-6 ta' Diċembru, 1983 mid-9 a.m. sa nofs 
in-nhar, għall-BEJGH BL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet 
ta,l-21 ta' Awissu, 1983, li gtrnndu jsir fi "Poleric'', St Francis 
Street, Paola, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, maqbudin min­
għand JOSEPH ERIC GERA. 

Sett tas-Salott, Stereo "Grundig" T.V. Set "Leowe Opta" 
u oġġetti oħra simili. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, is-26 ta' Ottubru, 1983. 

L. GATT, 
Dep. Reġistratur. 

Translation 

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the 
l 9th October, 1983 on the application of MARIO SCHEMBRI, 
Tuesday, 6th December, 1983, from 9 a.m. to twelve noon, has 
been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a decree 
given on the 2lst August, 1983, to be held at "Poleric'', St 
Francis Street, Paola, of the following items, seized from the 
property of JOSEPH ERIC GERA. 

Sitting-Room Suite, Stereo "Grundig'', T.V. Set "Leowe 
Opta" and other similar items. 

Registry of the Superior Courts, this 26th day of October, 
1983. 

L. GATT, 
Dep. Registrar. 
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B'DIGRIET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fl-14 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' JOE GRECH noe, ġie ffissat il­
jum tal-Ġimgħa, is-27 ta' Jannar, 1984, mid-9 a.m. sa nofs in­
nhar, għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet 
tat-12 ta' April, 1982, li għandu jsir fi Christina Aparthotel, 
Aristarcus Street, St Paul's Bay, ta' l-oġġetti hawn taħt des­
kritti, maqbudin mingħand CHRISTINA BORG noe. 

Freezer "Castor", 2 Cookers "Oa-stor". 

Reġistru tal-Qrati Superjuri; illum, 1-10 ta' Novembru, 
1983. 

ALBERT RIZZO, 
Irkantatur Pubbliku. 

Translation 
BY DECREE given by the Commercial Court on the 14th 

October, 1983, on .the application of JOE GRECH noe, Friday, 
27th January, 1984, from 9 a.m. to twelve noon, has been fixed 
for the SALE BY AUCTION, ordered by a decree given on 
the 12th April, 1982, to be held at Christina Aparthotel, Aris­
tarcus S'treet, St Paul's Bay, of the following items, seized from 
the property of CHRISTINA BORG noe. 

Freezer "Castor", 2 Cookers "Castor". 

Registry of the Superior Courts, this lOth day of Novem­
ber, 1983. 

ALBERT RIZZO, 
Public Auctioneer. 

609 

BILLI PAUL BORG ippreżenta ċitazzjoni Nru. 1353/83 
BC fejn talab korrezzjoni fi-ATT TAT-TWELID tiegħu (Nru. 
3118/1962) :fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponjj dik 
it-talba, b'dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
liegtrn, b'nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta' dawn 
il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta' dan l-àvviż 
fl-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw dik 
in-nota, għandhom jiġu notifikati, b'kopja taċ-ċitazzjoni hawn 
fuq imsemmija, bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smiegħ tal­
kawża. 

R1rġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 4 ta' Novembru, 1983. 

A. FORMOSA, 
Dep. Registratur 

Translatfrm 

WHEREAS PAUL BORG filed a writ-of-summons No. 
1353/83 BC demanding correction in his ACT OF BIRTH (No. 
31'18/1962) in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes to 
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the pub!ication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified, by the service of a copy of the 
said writ-of-summons, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

Registry of the Superior Courts, this 4th day of Novem­
ber, 1983. 

A. FORMOSA, 
Dep. Registrar 



it-18 ta' Novembrru, 1983 
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BILLI MARIO BEZZINA ippreżenta ċitazzjoni Nru. 
1344/83BC fejn talab korrezzjoni fi-ATT TAT-TWELID TIE­
GĦU (Nru. 5'695/1956) fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu ii għandu interess u jricr jopponi dik 
it-talba, b'dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b'nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta' dawn 
il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta' dan l-avviż 
fl-Gazzetta ial-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw dik 
incnota, ghandhom jiġu notifikati, b'kopja taċ-ċitazzjoni hawn 
fuq imscmn-.ija, bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smiegħ tal­
kawża. 

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum, 3 ta' Novembru, 1983· 

A. FORMOSA, 
Dep. Reġistratur 

611 

B'DJGRIET mogtlti mill-Qorti tal-Kummerċ fis-27 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' FRANCIS SAMMUT et, ġie 
ffissat ii-jun: ta' l-Erbgtia, it-8 ta' Frar, 1984, mid-9 a.m. sa 
nofs in-nhar, gtiall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat 
b'digriet tad-19 ta' Mejju, 1983, li għandu jsir fi St Lawrence 
Hse., St Publius Street, St Paul's Bay, ta' l-oġġetti hawn tatit 
deskritti, maqbudin mingħand ANTHONY BEZZINA. 

Gaffa "Case Thousand". 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 1-10 ta' Novembru, 
1983. 

MOSES SAMMUT, 
Irkantatur Pubbliku. 

5335 

Translation 

WHEREAS MARIO BEZZINA filed a writ-of-summons 
No. 1344/83BC demanding correction in his ACT OF BIRTH 
(No. 5695/1956) in the Public Registry. 

\Vhosoever may have an interest therein, and wishes to 
oppose that demand, is hereby cal!ed upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have f.iled 
such note, shall be notified, by the service of a copy of the 
said writ-of-summons, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of Novem­
ber, 1983. 

Translation 

A. FORMOSA, 
Dep. Registrar 

BY DECREE given by the Commercial Court on the 27th 
October, 1983, on the application of FRANCIS SAMMUT et, 
Wednesday, 8th February, 1984, from 9 a.m. to twelve noon, 
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a 
decree given on the 19th May, 1983, to be held at St Lawrence 
Hse., St Publius Street, St Paul's Bay, of the following items, 
seized from the property of ANTHONY BEZZINA. 

Earth remover "Case Thousand". 

Registry of the Superior Courts, this lOth day of Novem 
ber, 1983. 

MOSES SAMMUT, 
Public Auctioneer. 

612 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fil-21 ta' 
O:tubru, 1983, fuq rikors ta' CARMELO PACE, ġie ffissat 
il-jum tal-Ġimgħa, it-3 ta' Frar, 1984, mid-9 a.m. sa nofs in­
nhar grwll-BEJGĦ EL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet 
tat-18 ta' Awissu, 1983, li gt1andu jsir f"'Joelin House", Swieqi 
Road, Siġġiewi, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, maqbudin 
mingħand JOSEPH DELIA. 

Air Compressor "Oderi'ce", Sander "Ryobi" u oġġetti oħra 
simili. 

Reġistn: tal-Qrati Superjuri, illum; is-26 ta' Ottubru, 1983. 

EDWARD GINGELL LITTLEJOHN, 
Irkantatur Pubbliku. 

Translation 

BY DECREE given by the Commercial Court on the 21st 
October, 1983, on ihe application of CARMELO PACE, 
Friday, 3rd February, 1984, from 9 a.m. to twelve noon, has 
been fixed for the SALE BY AUCI1ION, ordered by a decree 
given on the 18th August, 1983 to be held at "Joelin House", 
Swieqi Road, Siġġiewi of the following items, seized from the 
property of JOSEPH DELIA. 

Air-Compressor "Oderice" Sander "Ryobi" and other 
similar items. 

Registry of the Superior Courts, this 26th day of October, 
1983. 

EDWARD GINGELL LITTLEJOHN, 
Public Auctioneer. 
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B'DIGRIET mogħti mill-Qorti ċivili Prim'Awla fil-31 ta' 
Ottui:rn, 1983, fuq rikors ta' JEFFREY MAGGI, ġie ffissat 
il-jum tat-Tlieta, 1-14 ta' Frar, 1984, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar, 
għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet tas-7 
ta' April, 1983, li għandu jsir f'14A, Old Mint Street, Valletta, 
ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, maqbudin mingħand 
DOMENIC CARUANA. 

Fridge "Singer'', T.V. Set "Xandir Malta" u oġġetti oħra 
simili. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, :illum, 9 ta' Novembru, 1983. 

L. GATT 
Dep. Reġistratur 

Gaizetla tai-Gveril ta1 Maita 

Translation 
BY DtECREE given by the Civil Court First HaH on 

the 3lst October, 1983, on the application of JEFFREY 
MAGGI, Tuesday, 14th February, 1984, from 9 a.:n. to twelve 
noon, has bee11 fixed for the SALE BY AUCTION, ordered 
by a decree give11 on the 7th April, 1983, to be held at 14A, 
Old Mint Street, Valletta, of the followi11g items, seized from 
the property of DOMENIC CARUANA. 

Fridge "Singer", T.V. Set "Xandir Malta" and other 
similar items. 

Registry of the Superior Courts, this 9th daiy o.f Novem­
ber, 1983. 

L. GATT 
Dep. Registrar 

614 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti ċivili Prim Awla fil-25 ta' 
Ottubru, 1983 fuq rikors ta' William Sare' noe' ġie ffissat il-jum 
tat-Tnejn, 13 ta' Frar, 1984 mid-9 a.m. sa nofs in-nhar għall­
BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat b'digriet tas-17 ta' 
Mejju, 1983 li għandu jsir f'Flat 4, Block B, Paola Hill, 
Paola ta' l-oġġett hawn taħt deskritt maqbud mingħand 
CARMEN SPITERI. 

Radio Stereo "Bruns" three-in-one. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 9 ta' Novembm, 1983. 

L. GATT 
Dep. Reġistratur 

615 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti ċivili Prim'Awla fil-31 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' GIUSEPPE MANGION, ġie 
ffissat il-ju:n tal-Erbgħa, il-15 ta' Frar, 1984, mid-9 a.m. sa 
nofs in-nhar, għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat 
b'digriet ta<l-9 ta' Marzu, 1983, li għandu jsir f'"St Joseph 
House'', Triq Tal-Ħlas, Qormi, ta' ~-oġġetti hawn taħt des­
kritti, maqbudin mingħand GIUSA GRECH. 

T.V. Set "Siemens'', Washing-Machine u oġġetti oħra 
simili. 

R~ġis1tru tal-Qrati Superjuri, illum, 9 ta' Novembru, 1983. 

L. GATT 
Dep. Reġistratur 

Translation 
BY DECREE give11 by the Civil Court First HaH 011 

25th October, 1983, on the applioatio11 of WH!iam Sare 
noe, Monday, Bth February, 1984, from 9.00 a.1:1. to twelve 
noon, has bee11 fixed for the SALE BY AUCTION, ordered 
by a decree give11 on llhe 17th May, '1983, to be held at Flat 
4, ,Blook B, Paola Hill, Paola, of the followlng item seized 
from the property of CARMEN SPITERI. 

Radio Stereo "Bruns" three-in-one. 

Registry of the Superior Courts, this 9th day of Novem­
ber, 119·83. 

Translation 

L. GATT 
Dep. Registrar 

BY DECREE given by the Civ] Court First Hall on the 
3'1st October, 1%3, on the application of GIUSEPPE 
MANGION, Wed11esday, 15th February, 1984, frcm 9 a.m. to 
twelve 110011, has bee11 fixed for the SALE BY AUCTION, 
ordered by a decree give11 011 the 9th March, 1983, to be held 
at "St Joseph House", Triq tal-Ħlas, Qormi, o.f the following 
items, seized from the property of GIUSA GRECH. 

T.V. Set "Siemens", Washing-Machi11e and other similar 
items. 

Registry of the Superior Courts, this 9th dary of Novem­
ber, 19·83. 

L. GATT 
Dep. Registrar 



lt-18 ta' Novembru, 198'.3 3337 
------~~----"··--·--·--·--·-·-·-·--··=··~=-~·-=~--------

616 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti ċivili Prim'Awla ft-14 ta' 
O:tubru, 1983 fuq rikors ta ALEXANDER MUSCAT ġie 
ffissat il-jum tal-ċimgħa, 20 ta Jannar, 1984 mid-9 a.m. sa 
nofs in-nhar għall-BEJGĦ BL~IRKANT li kien ġie ordnat 
b'digriet tal-li ta' Jannar, 1983 li għandu jsir f'Lina Hair 
stylist, Paceville Avenue, Paceville, ta' l-oġġetti hawn taħt 
deskritti maqbudin mingħand FRANCIS DEBATTISTA. 

Cooker; Fridge 'Singer' u oġġetti oħra simili. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, is-26 ta' Ottubru, 1983. 

L. GATT 
Dep. Reġistratur 

617 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti Ċivili Prim'Awla fl-14 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors tad-DIRETTUR TAX-XOGĦiLIJIET 
ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, it-23 ta' Jannar, 1984, mid-9 a.m. 
sa nofs in-nhar, għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat 
b'digriet tat-28 ta' Diċembru, 1981, li għandu jsir fi "Fleur", 
N/S in Olaf Gollcher Street, B'Kara, ta' l-oġġetti hawn taħt 
deskritti, maqbudin mingħand JOSEPH TONNA. 

Fridge "Zanussi", T.V. Set "Metz" u gtrnmara tal-Kamra 
ta' Hkel ta' l-Abjad. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, H!um, 9 ta' Novembru, 1983. 

L. GATT 
Dep. Reġistratur 

618 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fl-14 ta' 
Ottubru, 1983, fuq rikors ta' l-ACCOUNTANT GENERAL, 
ġieffissat il-jum tat-Tlieta, is-17 ta' Jannar, 1984 mid-9 a-m. sa 
nofs in-nhar, għall-BEJGĦ BL-IRLKANT, li kien ġie ordnat 
b'digri~t tas-7 ta' Marzu, 1980, li għandu jsir f'4, St Leonard 
Lane, Żejtun, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti - sodda u 
mejda ta' l-abjad u Fridge "Electrolux"; u tiffissa wkoll il­
jum ta' l-Erbgħa, 18 ta' Jannar, 1984, mid-9 a.m. sa nofs 
in-nhar, għall-BEJGĦ BL-IRKANT, tat-truck "Bedford" Nru. 
33563 u kwantità ta' karozzi scrap, li għandu jsir f'22, Farm 
House, Xerrik Road, B'Buġa; maqbudin mingħand JOSEPH 
BONNETT. 

Re1~istru tal-Qrati Superjuri, illum, is-26 ta' Ottubru, 1983 

ANTHONY ZAMMIT, 
Irkantatur Pubbliku 

Translation 
BY DECREE given bv the Civil Court First Hall on 

14th October, 1983 on the application of ALEXANDER 
MUSCAT, Friday, 20th January, 1984, from 9 a.n:. to twelve 
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the llth January, 1983 to be held at 
Lina Hairstylist, Paceville Avenue, Paceville, of the following 
items seized fro the property of FRANCIS DEBATTISTA 

Cooker, Fridge 'Singer' and o.ther similar items. 

Registry of the Superior Courts, this 26th day of October, 
1983. 

Translation 

L. GATT, 
Dep. Registrar 

BY DECREE given hy the Civil Ċowt First HaH on 
the 14th October, 1983, on the application of THE DIRECTOR 
OF WORKS, Monday, 23rd Janua•ry, 1'9'84, from 9 
a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY 
AUCTION, ordered by a decree given on the 28th December, 
1981, to be held at "Fleur", N/S in Olaf Gollcher Street, 
B'Kara, of the following items, seized from the property of 
JOSEPH TONNA. 

Fridge "Zanussi", T.V. Set "Metz" and a white deal 
dining-room suite. 

Registry of the Superior Courts, this 9th day of Novem­
ber, [983. 

Translation 

L. GATT 
Dep. Registrar 

BY DECREE given by the Commercial Court on the 
14th October, 1983, on the application of the ACCOUNTANT 
GENERAL, Tuesday, 17th January, 1984, from 9 a.m. to 12 
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered 
by a decree given on the 7th March, 1980, to be held at 4, 
St Leonard Lane, Żejtun, of the following items; seized from 
the property of JOSEPH BONNETT - a white-deal bed 
and table and Fridge "Electrolux" and fixes also Wednesday, 
18th January, 1984, from 9 a.m. to twelve noon, for the SALE 
BY AUCTION, of a truck Bedford Reg. No. 33563 and a 
quantity of scrap-cars which sale is to be held at 22, Farm 
House, Xerrik Road, B'Bugia. 

Registry of the Superior Courts, this 26th day of October, 
1983. 

ANPHONY ZAMMIT;. 
Public Auctioneer 
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B'DIGR.IET mogħti mill-Qorti tal-Kummerċ fit-8 ta' No­
vembru, 1983, fuq rikors ta' RICHARD ZAMMIT TABONA, 
ġi@ ffissat il-jum.tat-Tnejn, it-12 ta' Diċembru, 1983, mid-9 a.m. 
sa nofs in-r.har, għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li kien ġie ordnat 
b'digriet tas-17 ta' Mejju, 1983, li għandu jsir fi Facfory KW 3, 
Corradino Heights, Paola, ta' l-oġġetti hawn taħt deskritti, 
maqbudin mingħand JOHN BORG noe. 

Tlett makni tal-ħjata ~ndustrijaJi. 

Reġistrn tal-Qrati Superjuri, illum, 1-10 ta' Novembru, 
1983. 

ALBERT RIZZO, 
Irkantatur Pubbliku. 

Translatwn 

BY DECREE given by the Commercial Court on the 8th 
November, 1983, on the application of RICHARD ZAMMIT 
TABONA, Monday, 12th December, 1983, from 9 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION, 
ordered by a decree given on the 17th May, 1983, to be held 
at Factory KW3, Corradino Heights, Paola, of the following 
items, seized from the property of JOHN BORG noe. 

Three industrial sewing machines. 

Registry of the Superior Courts, this 10th day of Novem­
ber, 1983. 

ALBERT RIZZO, 
Public Auctioneer. 

620 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla 
tal-Qorti ċivili, fl-20 ta' Ottubru, 1983, Joseph Attard talab li 
tiġi dikjarata miftuħa favur tiegħu unikament u fl·fotier 
tagħha, is-SUĊĊESSJONI ta' ANDREW CARUANA, pensjo­
nant, bin il-mejtin Michael u Lorenza nee Azzopardi, imwieled 
il-Ħamrun '.-1 miet Tal-Pietà, ta' 72 sena, mingħajr ebda test­
ment. 

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
b'din imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsem­
mija sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax­
il jum li j·il:da jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il­
bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, il-11 ta' Novembru, 
1983. 

C. J. ESPOSITO, 
Dep. Reġistratur. 

Translation 
IT is hereby notified that by an application filed in the 

Civil Court, Second Hall, on the 20th October, 1983, Joseph 
Attard prayed that the SUCCES5lON of ANDREW 
CARUANA, a pensioner, son of the late Michael and of the 
late Lorenza nee Azzopardi, who was born in Ħamrun and 
who died intestate at Pietà aged 72 years, be declared open in 
favour of the said Joseph Attard in its entirety. 

Wherefore any person who considers that he has an 
interest in the matter is hereby called upon to appear before 
the said Court and to bring forward his objections thereto by 
a minute to be filed within fifteen days from the posting of 
the ban. 

Registry of the Superior Courts, this llth day of Novem­
ber, 1983. 

C. J. ESPOSITO, 
Dep. Registrar. 
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